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Oratores et poetae hoc inter se commune habent, ut si quid incident sive in ora- 

tionibus, sive in poema!is, quod expositione egeat distincta atque accurata, simile quid 
afférant ex re alia eaque nota, quo et illustrier fiat et apertior oratio. Quae inde 
nascuntur dicendi figuráé, similitudines vocantur, sive imagines’1) —

Atque inter poetas praeter ceteros poetas épicos his imaginibus usos esse, non 
est quod miremur. Etenim, quoniam omnis eorum ars consistit in eo, ut quaecunque 
carminibus sibi celebranda sumserunt, sive deorum sive hominum facta, dilucide ea 
et perspicue proferantur; in adhibendis imaginibus primum hoc mihi spectavisse viden- 
tur poetae, ut pictura magis, quam poesi utentes picta quodanimodo et polița artis 
coloribus ante oculos ponerent ea, quae siinplici oratione narrata obscuriora essent 
ñeque sub sensus cadentia ;*) **)  deinde ut ipsum augerent verborum splendorem. Neces­
sárias autem similitudines habitas fuisse, in condendis carminibus epicis, cum ipse 
testatur Homerus, copia et varietate in hoc genere insignis,***)  tum recentiorum 

*) Imago est oratio demonstrans corporum aut naturarum similitudinem Cic. Inv. I. 
30. Item imago est formáé cum forma cum quadam similitudine collatio'. ad Herenn. 
IV. 49. Similitude est oratio traducens ad rem quampiam aliquid ex re dispari simile 
Her. IV. 45. Quae definitiones, quamquam ab oratore traditae et oratorum proprie 
spectantes dicendi genus, non minus quadrare visae sunt in eas, quibus poetae epici 
usi sunt, similitudines.

**) cf. Cic. Tuse. V. 39 114.
***) Similitudines Homericae, quantum momenti afférant ad cognoscenda ea, quae 

dictionis Homericae sint propria, testis est locuples L». Fried laender; Zwei home­
rische Woerterverzeichnisse III Supplementb. d. Jahrb. fuer class. Philol. 1861 p. 749; 
cujus commentationis in exitu indicem proposuit similitudinum Homericaruni, in quo 
nullám desideraveris earum, quae atnpliore verborum ornatu instructae sunt. Ex brevi- 
oribus et brevissimis hae desunt: B, 289. 764. 800. 872. I', 196 — 98. 449. Л, 253. 
471. E, 299. 476. 487. Z, 295. 401. H, 219. Ѳ, 131. 271. 1, 312. K, 297, 547. Л, 
65. 129. 239. 297. 383. 546. 747. — M, 375. N, 39. 53. 437. O, 592. П, 2. 742. ŕ, 
87. 541. 2, 109-10. T, 221 — 24. 351. 381. 398. У, 371. Փ, 29. 237. 464—66. X, 1. 
134. 149—52. T, 100 Í2, 317—19. 572. a, 320. Ժ, 662, e, 12. 281. 337. Ç, 20. 280, 
i, 51 190. 289. 292. x, 112. 124. À, 206. (410) 604 — 5. p, 86. Ș, 156. 175. о, 174. 
<J, 29. г, 211, ç, 48. 411, w, 536. quarum, quidem alias, ut quae saepius repetitae
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epicorum studiosissima iniitatio, quorum quidern onus, Quintus Smyrnaeus, oblitus, ut 
videtur, et epithetis et imaginibus non ut cibis utendum esse, sed ut condimentis, 
Homerum ipsum in boc ornandi genere superare conatus est. —

De his igitur imaginibus, quae quidein reperiuntur in Homeri, Apollonii Rho- 
dii, Quinti Smyrnaei carminibus, quum paucis disserere constituerim, tres esse volui 
commentationis partes, quarum prima de formis disserendum erit, quibus indutae 
nobis se oft'erant imagines, altera quid sit, quod per similitudines illustrare poetae, 
tertia denique unde capere soleant similia exponendum.

I.
Primum igitur, quum de formis imaginum quaerere placent, videndum erit, 

quemadmodum inter se connecti soleant singula comparationis membra. Omissis vero 
hoc loco iis imaginibus, in quibus nihil inest, nisi simplex quaedam duarum rerum 
collado, nullo verborum apparatu insignis, quales leguntur A , 47, ubi Apollo nocti 
similis dicitur incedere atque A, 359, ubi Thetis emergit e mari, tanquam nebula et 
quae sunt aliae hujus modi; perganius ad eas, quae copiosius descriptae et ampliore 
verborum ornatu instructae sunt. Duo earum genera esse videmus, unum earum, in 
quibus res inter se coinparatae una tantum ex parte similitudinein aliquant praebeant, 
ceterum dispares (quod genus est apud Homerum usitatissimum) alterum, in quibus 
vel duo vei plures locos attingat comparado. Atque in iis, quae sunt prioris generis, 
ex tribus plerumque partibus ita constat oratio, ut prima contineatur id, quod sit si­
mile rei comparandae, altera locum praeheat additamentis ornandi causa adpositis et 
quibus illustrier fiat oratio, tertia denique comprehendat ea, quae similitudine erant 
illustranda. Liceat vero unum hujusmodi exempluin ipsis poetae verbis adferre, ut 
rectius intelligatur, quads sit ratio disjiciendae orationis. Hom. z/, 144 — 47 in des- 
cribendo Menelai vulnere hac utitur similitudine:

sint, consulto omissas, alias, quod in tanta frequentia fieri potuit, virum vel principem 
in hoc literarum genere fugisse opinor. At si quis totam seriem similitudinum Homeri- 
carum perlustrare volet, facere non poterit, quin has a me adlatas indici illi adjiciat. 
Addo locos Homéricos, quibus vel locorum intervalla, vel temporum maturitates per 
similia notantur: K, 351, Л, 86—90. O, 357. П, 589—93. 431—33. 517—23.
845-47. — Ժ, 356. c. 249—51. 400. Հ>, 124. ft, 439, v 93—95. —

Quantum vero valeant imagines ad perspiciendam accuratius antiquitatem Homeri֊ 
cam, optime docet Friedreich, (Die Realien in der Iliade und Odyssee 1851) qui in 
permultis operis sui partibus nullum, nisi hune fontem habuit, unde hauriret, v. e. g. 
pp. 6. 25. 100. 102. 119. 257. 199.

Indicem eorum, qui de imaginibus Homericis disseruerunt v. apud Spohn de ex­
trema parte Odysseae p. 211,



I
tJç ois Գւհ l\éqavia yiu'ty ipoivtxi (,ur¡vr¡ 
Mfloviç r¡¿ Kásioa nayijiov г'щлеѵаі ïnntov 
ѵ.еітаі Ժ' sv ÖaXáfiqj, ndXssç ժտ fsiv ýoýaavio 
Ijinttç (poçseiv, ßaoikrjt ժտ՝ xtrcai оіуаціа. 
äf-Ufotsoov xórrf.ioç &’ ïnnii), ժտ xvôoç
Toïoi г oi MsviXas [¿ictví/yv аЧцаті f.ir¡(ioi.

Simplex est ipsa comparați», quippe qua nihil demonstretur, nisi Menelaum 
ita esse cruore infectum, ut ebúrnea illa equorum ornamenta purpureo colore sint ob- 
ducta. Verum quuni simplicis et nativae poeseos proprium hoc esse videatiir, ut in 
re proxima quaque consistat poeta eamque explicet, ne quid obscurum sit sive audi- 
entibus, sive legentibus, res ipsa, unde ductum est simile, subsiciva quasi opera, des֊ 
crihitur accuratius. Quae ratio condendarum similitudinum quuin in deliciis sit non 
modo Homero, sed quod ornandi quam maximam praebeat opportunitatem, etiam a 
recentioris aevi poetis epicis in communem usum recepta, certus quidem existit ima- 
ginum tenor, tantumniodo vel poetarum ingeniis, vel rerum varietate variatus. Nam 
quuni mutatis partibus ea, quae adhibita essent rei comparandae, summa saepe diligentia 
ex omni parte depingi solerent, fieri non potuit, quin res ipsa, cui illustrandae facta 
erat similitudo, quasi secundaria haberetur et quae minorem exigeret operant poetae. 
Ñeque igitur a vero discedere videniur, si permultas poetarum epicorum imagines nihil 
aliud dicimus esse, nisi episodia carmini intexta, id ferlasse spectantia, ut adlata re 
nova atque aliena a continua fabulae enarratione, legentium animi requiescant. Hue 
autem referendas esse puto illas inprimís similitudines, quae quamvis describendis 
rebus minutissintis adhiheantur, nihilominus oinni ornatu cumulatae, summoque studio 
fictae reperiuntur. Etenitn quilín Homerus 77, 384 93, ut equorum gemitus incítalo 
cursu per campum volantium sensibus subjiciat, e f! um i num redundantium freinitu capit 
similitudinem totamque tempestatem ita describit ut nec causas praetermittat, unde 
venerit, nec quant vim habeat perniciosam; mea quidem opinione dtibium esse non 
potest, quin haec ipsa tempestatis descriptio facta sit ob banc causam, ut continua 
rerum gestarum narratio ne fatiget audientes, ita vera ut vinculo quodam, quamquam 
tenuíssimo, connexa sit cum illis, quae modo narraverit poeta. Vertitur enim tota 
collatio in dttohus verbis gi svá/ovoi et ai svâ/.ovi о, quae v. v. 391 et 393 leguntur, 
quorum alterum de equis, alterum de fluminibus dictum est. Simili ratione Hesiodus, 
Scut. Herc. 393 — 401 q u u tn quo tempore ad manus ventum sit inter Marient et Cyc- 
nuni describit, perelegantem illant aestatis imaginem carmini suo intexuit, quam et 
ipsam non dubito referre inter similitudines, quas ante piacúit vacate episodia. Re- 
liquas vero, quae sunt in hoe genere similitudines ab Homero et Hesiodo usúrpalas 
his locis reperies: E, 87 ■ 94. 136—43. 0,555—61. TW, 278—287. П, 156— 66. 384 -93.
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P, 657—65. 2. 207 -14. Փ, 257-64. Հ>, 523—531. ?, 5)8—525. Hesiod Sc. 393—401. 
426, sqq. (ef. Y, 164—75.)

Minorem autem reperiri imaginum numerum in Odyssea, quam in Iliade, nemo 
nescit, qui manibus volvit carmen utrumque. Inprimis vero hoc imaginum genus, tie 
quo nunc agimus, perraro adbibitum in Odyssea esse apparet. Ferebat enim hoc na­
tura carminis illius aequabilis, ut ita dicam, et remota pierunique ab incitata illa 
oratione, quae est Iliadis propria, ut minus opus esset imaginum copia et varietate, 
qua sisteretur rerum continua narratio. Sunt igitur imagines, quaecumque leguntur 
in Odyssea simplici quadain elegantia ita conditae, ut ornissis plerumque additamentis, 
quorum supra est mentio facta, accuratam magis et distinctam unius rei descriptionem 
spectare, videantur, quam totius carminis ornatum.*  **))

*) Tòrijí Oôvaasiaç ß iß), iov anaviței naQaßoXcöv, ыѵ ŕ cIXiàç eiç rtkfjdot; ui-iiio՜- 
тытас ôta то тыѵ Ixsi nçd&wv noXvj.dyedeç ivaçyeiaç ôeofisvuv aPkr¡<; ts xai TÍjç ix 
naQveßo'küv. Eustath. ad Od. X. 384.

**) Spitzner. Excurs, ad II. XXVI. (de liberiore in comparationibus Homericis 
structura) p. 41: Comparado si fusius et copiosius describitur et nova qaedam in 
majorem rei gratiam aut ornatum cumulantur, majore etiam licentia procurrit 
structura.

Etiam in Apolionii Rhodii Argonauticis aliquot reperirnus hujus generis ima­
gines ut: />', 541—48. y, 356—64. ժ, 35—40, пес minus apud Quintum: ß, 345—54. 
379—87. 471—79. Ç, 341-48. r¡, 569-78. -

Atque in his omnibus, quos attulimus, loéis ipsain comparaiionetn nihil nisi 
rem unam eamque simplicem spectare videmus, cui quod sit simile in primo, ut supra 
dictum est, imaginis membro poni soleat. Addita vero ainpliore illius rei, quae 
comparationi inservit, explicatione, persaepe fit, ut quasi oblitus poeta eorum, quae 
antecesserint, ex ipsis illis additamentis capiat similitudinem.’*)

Quod quidem optime explanabitur imagine ilia, quant legimus ^7, 113—21 cog 
ôè Хе'юѵ èXáqoio la/sújç výnia zéxva — çrjïôiwç orvsait xťk. quo loco Isi et Anti- 
phontis mors per Agamemnomen illata describitur. Membra vero imaginis hoc modo 
inter se juncta esse videmus: Ut leo cervae pullos, quos dentibus ceperit, facile dila­
cerai — illa vero quamvis sit in proximo adjuvare eos nequit — ipsa enim subito 
terroré capta beluae impetum fugit; sic nemo illis (Iso et Antiphonti), орет ferre 
potuit. Dubium esse non potest, quin poeta, exorsus tùg öè Zswv — ovvéd^e in animo 
habuerit ponere cog’Ayafíf/mov xsivovç ițivâoițt, sive quid aliud ejusmodi, quod res­
ponderei huic exordio. Sed idem illud Studium proxima quaeque capessendi, quae 
animo se offerant etiam in hac re dilucide cernitur. Atque quum talis negligentia 
propria sit non eorum, qui adrosis unguibus versus elucubrant, sed eorum potins, qui 
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pleno pectore, quae deus indiderit carmina effunduni, facile adducor, uf credam illos 
locos Homéricos, in quibus insi! talis discrepantia, quam maxime esse genuinos et 
antiquitatis prae se ferre vestigia. Recentiores vero poetae epici, quilín Homeri non 
tam bona imitarentur, quant qttae vitia halieri poterant, fieri non potuit, quin eandein 
in struendis imaginibus sibi vindicaren։ licentiam. Cff:

Л, 473—83. 548—57. 558—64. M, 145—52. O, 624—29. П, 384-93. Pf 
53—60. 61—69. Փ, 257-64. Ç, 102—9. v, 31—35.

Apoll. Rhod. /?, 130—36. 541- 48. y, 291—97. 756-60. Ժ, 167—71.
Quint. Smyrn. «, 440—45. 488—92. 538- 46. ß, 282-87. 379—87. t, 

493—98. Ç, 125-29. —
Etiam in his similitudinibus, ut in illis, quas supra adtulimus simplex est 

çomparatio, ita ut res inter se collatae, nihil nisi hoc unum habeant commune, quod 
singulis locis aperlius reddere voluit poeta. Sequitur, ut de illis quaeramus similitu­
dinibus, in quibus insit duplex comparationis ratio singularumque partium ut ita dicam 
parallelismus. Quarum quidem numerum perexiguum video esse apud Homerum, qui 
quum res ceterum plane diversas, una vero ex parte congruentes comparare soleat, 
nihil plerumque studet efficere, nisi apertam unius rei descriptionem (y. Nitzsch ad 
Ժ, 791.) Sunt autem duae Hindis simililudines, in quibus res duas attingit comparația, 
quarum alteram reperies O, 271—80. o¡ ô' iSm՝í¡ ekaq>ov xťk. quo loco poeta Graecos 
Trojanis instantes canibus similes esse dicit, sive cervuin sive caprani persequentibus; 
ut illos leo subito adveniens in fugám daret, sic Graecos Hectoris adventu perterritos 
terga vertere. Altera, quae est ejusdem generis et prope eadem similitude, legitur 
P, 725—34. ï&vaav á¿ xvvtaoiv soixóisç xzA. Ceterum in omnibus, quibus Homerus 
utitur similibus, talis singularum partium convenientia non modo non expressa verbis, 
sed omnino nulla est. —

Contra ab hac simplicitate longe abhorret recentiorum, inque his Quinti 
potissimum consuetudo, data persaepe opera id adfectantium, ut ex omni parte con­
gruent res inter se cornparatae. Nec vero Apollonius liber est ilia concinnitatis con- 
sectatione, quod ex uno satis intelligi potest exemplo y, 956—61 Qualis e mari Sol 
emergit, pulcher adspectu, sed magnum adferens ovibus tormentum, sic Jason se erigit 
in Medeae conspectu, formáé pulchritudine insignis, sed miserum movens amoris de- 
siderium. Ungues hoc sapere nemo non videt; est autem minime alienam a solito 
docti poetae dicendi genere. Similia enim et eadem arte contexta reperies ß, 70—74֊ 
y, 875-86. 964—72. Ő, 948-54. 1061-66 1682—88. -

Etiam május in hac re Quinti est acumen, qui non raro ita instruxit imagines, 
ut in duabus illis comparationis partibus verbum verbo respondeat, unde vix credibilis 
nascitur orationis languor, alienissimus certe a vivis illis coloribus, quibus Homerus 

շ
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sólet depingere v. a, 76-86. 613-21. 633-42. 371- 77. y, 220 28. Ժ, 423—32.
rh 317—27. 330—38. 464-73. 715—22 л, 207—16. v, 258 -64. 309—15. —

Наес fere ea sunt, quae de singulis imaginum partibus earunique junctura 
monenda videntur. De syntactica earuni structura, quum alio loco fusius disserere 
animum induxerim, pauca tantum hoc loco commemoro atque ea potissimum, quae 
Homeri carmina adtingant. Ñeque enitn, quae Spitzner praecepit in excursu XXVI. 
de liberiore in coniparationibus Homericis structura, пес quae Thiersch in grammatica 
Graeca, Nitzsch in adnotationibus ad Odysseam, alii de hac materia adtulerunt omnem 
similitudinum rationem spectant, sed modo eas, quae in struendis imaginibus minus 
usitatae reperiuntur, dicendi formas. —

Ac primum quidem in additamentis illis ornandi causa adpositis, de quibus supra 
dictum est, rnodum indicativum poni solere, licet antecesserit particula cum conjunc- 
tivo conjuncta, pleraque docent exempla (u. Thiersch act. philol. Monac. 1. p. 185, 
gramm. Gr. §.322, 7. Nitzsch ad e, 328. Hermann, opuse. XI. 57) interjectis plerumque 
parti culis Ժ«, <5s te, ovõè atque etiam simplici is. Inde jam intelligitur similitudinea 
ad hanc formulam instructas narrationis prope induere naturam r. 11. supra II. —

Quae inserviunt coniparationibus apud Homerum particulae hae sunt: w'ç, w'ç 
от« (w'ç oť*  av) r¡vts, (Sors, w'ç о'яо'те, wç eî, praeterea adjectiva relativa oioç et oaoç; 
quae quibuscum verbi temporibus et inodis conjungi soleant ut intelligatur, locos ad- 
feram Homéricos in certos ordines redados; nec vero nescius hujuscemodi collectioni- 
bus usum esse nullum, nisi ad unum omnes: loci proferantur, quantum in me érit, ne 
quem praeterinittam caveho :

•) Utrum futuro locus sit in coniparationibus, necne grammatici certant et adhuc 
sub judice lis est. Negat Spitzner ad 7Í, 183 („fuluri indicativum comparando parum 
idoneum esse nemo nescit“); negat Thiersch 1. supr. 1. nimis crudeliter consulens, non 

w'ç а) c. ind. praes. E, 499. I, 4. П, 384. 765. 2, 161. Y, 490. Ф, 22. 362. 
X, 199. 262. T, 222. v, 14.

b) c. ind. aor. H, 4. Ѳ, 306. Л, 113. 548. Ո, 352. X, 410. o, 174.
c) c. conj. praes. I, 323. X, 93. 523.
d) c. conj. aor. E, 161. 7í, 485.
e) c. indic, fut. 7Í, 183—88 (Codd. otnnes ôvíJMfiijooviai. Thiersch §. 346, 10 

di’uwpiýowiTai, Spitzner et Bekker dnffwpíýffwat) «, 368 (Wolf ttvä&i. Thiersch 1, 1,, 
Nitzsch ad h. Լ, Bekker tivaífl).*)

f) w'ç nomini suo postpositum saepissime legitur: В, 764. 781 Г, 2. 60. 196. 
J, 471. 482. E, 299. 476. Z, 295. Ѳ, 271. П, 155 756. 2, 614. T, 381 У, 164. 
T, 783. Й, 41. 572. a, 320. Ժ, 413. «, 12. x, 124. Z, 411. 604 ¡u, 237. a, 29 Z, 299.
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g) trîç ante nomen substantívum collocatum iegitur B, 144, à'àyoÿrj, oíç
хѵцати p.axod daKåaovfi, quo loco Bekker, Zenodoto auctore, restituit <¡r¡. Buttmann 
Lexik I. p. 239 de particula illa <fr¡ discerens negat, usquam apud Homerun։ partiou- 
lan։ íuç ante substantivuni posilam repiriri, nisi in exordio enuntiati, sequente verbi 
vel tempore finito, vel participio. Cui sententiae duo potissirnum loci Odysseae repug­
nant ¡tí, 433, tug wzzfo/ç, о, 478, cùç tiva/.irj xrfê, Praeterea hue referantur P, 133. 
657. ф, 282.

ыоге а) с. ind. pr. et perf. B, 459. HJ, 278. O, 410. P, 434. 747. 755. d, 
433. Ո, 633. v, 81.

b) c. ind. aor. Г, 23. N, 62. O, 271, Ժ, 45.
d) c. conj. aor. Ո1, 167. X, 302.
e) c. ind fut. {хатарг]‘оітаі) O, 381, quem Thiersch conjuncți vum esse censet 

correpta vocali modum indicante §. 346, 8. V. quod supra adnotavimus.

modo in futura sed etiam in praesentis et aoristi modum indicativum post oíç oz# 
positum; praeterea Nitzsch et plerique eorum, qui post Wolfiun։ carmina Homerica 
ediderunt. Mihi non admodum vituperanda videtur Kuehneri, sententia, vim fuiuri 
sic definientis: (Ausfuehrl. Gramm, d. gr. Spr. 1835.) §. 446, 2. „Das Faturum, als 
absolute Zeitform ist wie der Aorist und das absolute Praesens geeignet die Wieder­
holung einer Thaetigkeit zu bezeichnen. So wie der Aorist das ganze Gebiet der 
Vergangenheit, so umfasst das absolute Futur das unbegrenzte Gebiet der Zukunft. 
Der .Aorist stellt aber die Wiederholung als Erfahrung und Wirklichkeit, das Futurum 
als blosse Vorstellung und Moeglichkeit.“ — et §. 829, 4: in Gleichnissen steht ent­
weder das Praes, wie in der deutschen Sprache, indem der verglichene Gegenstand 
in die gegenwärtige Anschauung gestellt wird, oder der Aorist, insofern das Gleich­
niss zur Veranschaulichung und Erlaeuterung eines anderen Gegenstandes dient und 
demnach aus der Erfahrung (Vergangenheit) genommen wird, oder endlich das Futu­
rum, da das aus der Erfahrung entlehnte Gleichniss ein Ereignis* ausspricht, welches 
auch in der Zukunft immer statthaben kann, in Hinsicht der Aussage ist zu bemer­
ken, dass bei Homer die comparativen 'Adverbien wç, մօրտ, t¡vts auf dreifache Weise 
construiri werden: a) mit dem Ind. d. Praes. od. Aor., wenn das Gleichniss als ein 
wirkliches Factum hingestellt wird, b) mit dem lud. d. Futur und c) mit d. Conj. d. 
Praes. oder gewoehnlich des Aorist. Die beiden letzten Formen unterscheiden sich 
wenig von einander. Der Conjunctiv naemlich muss hier nach der Bestimmung v. § 462 
aufgefasst werden, nach welcher er bei Homer statt des Indic. Fut. steht, jedoch mit 
dem feinen Unterschiede, dass das Futur das Zukuenftige als wirklich setzt, der Con­
junctiv dagegen das Zukuenftige zwar nich als ein schon Wirkliches, aber doch als ein 
solches bezeichnet, dessen Verwirklichung erwartet wird, als ein solches, welches sich 
verwirklichen kann. —

Praeterea cf. id. §§. 446, 2. 807, 4.
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f) cum nomine substantivo В, 289. E, 136. I, 14. К, 297. Л, 65 239, 717 
299. 421. 433. TV, 437. 564. 654. О, 630. П, 3. Р, 109. 460. 674. 2,’зі8. т/зэв’ 
У, 252. Ф, 493. X, 22. 27. 308. а, 308. у, 130. і, 289. 292. z, 384. 401. Հ 536,’ 
(ef. Spitzner Exe. XXVI, p. 37). wç Sts

a) c. ind. pr. B, 209 J, 130. 423. 453. Ѳ, 555. 717, 451. Л, 364 P, 263. 
T, 351. Ф, 12. 622. ^,692.760. г, 423. Ç, 232. v, 31. n, 17. ?, 518. v, 25. у 159. w, 6.

b) c. conj. pr. Z, 506. (0, 263.) Ѳ, 338 К 5 360 («7гг/уггоѵ conj un ct i vum
esse sequens conjunctive 7t(joüér¡ei docet) Л, 269. 414. N. 334. 588. S, 16. O, 605. 
Ո, 641, Ф, 257. /, 162. 189. s, 328, i, 391. 251. z, 518.

c) c. indie, aor. Г, 33, J, 275. E, 902. yj, 558. N, 389. Л, 823. У, 403. s 
488. t, 205. դ, 406.

d) c. conj. aor. B, 147. УІ, 141. E, 597. yJ, 155. 324. Я, 414. O, 624. 77, 
212 297. P, 61. 389. 520. 2, 207. У, 495. Փ, 346. K, 292 (nusquam in Odyssea.)

e) c. ind. fut 2, 600 (iieiçtfotTai v. supra) cf. Apoll. Rhod. ß, 1074.
f) c. optat, praes. semel in Odyssea i, 384 (гдѵлср cf. Nitzsch ad h. 1. Thiersch 

§. 322. 5. b.
g) omisso verbo В, 394. j, 462. 717, 131. N, 471. 571. O, 362. 679. 77. 406. 

2, 219. T՜, 713. s, 281. t, 494.
h) tJg от ’av c. conj. pr. M, 41. z, 216. c. conj. aor. O, 81. T, 375. íž, 480. 

Ф, 233: omisso verbo x, 410.
wç Ò71Ó7S c. indic, pr. УІ, 492 (cf. Apollon. Rh. a, 575. y, 1386. 1452) 

c. conj, aor. .J, 305.
tjvts Buttmanni sententia ortum ex // svts ~ ojç Sts paucis tantum locis cum 

verbo finito conjunctum reperimus:
a) c. indic, pr. B, 87. 455. Г, 3. Ф, 573.
b) c. indic, aor. B, 480. 77, 487. /, 139.
c) c. conj. aor. P, 547 (cf. Apoll. Rh. a, 1049.)
d) saepius Швіптіхмд N, 359. B, 469. 873. J, 243. H, 219. 235. ©, 131.

O, 618. 77, 7. P, 737. 2, ПО. Փ, 29. 237. /, 1. P, 100. 280. p, 463. <p, 48. —
(isIclvtsqov tjvts 711ԾԾԱ. zf, 277 recte interpretatus est Spitzner ns^ávTSQov 

vim comparandi non abjecisse docens, sed supplendum „ut assolet“, ita ut tjvts ex 
vocábulo antecedente non pendeat. Ładem optimo jure feretur sententia de versu 
Apollonii a, 269 ioç s'/ето xlaiova’ SSivojtsqov tjvts xovqtj. Contra Buttmann Lexil. 
II. p. 229 atroque loco tjvts pro ý dictum esse judicat, ut in vulgari nostro sermone 
groesser, wie du. Quod, etiamsi concedas bonuin Homerum dormitasse, Apollonium 
dictionem inusitatam suo more imitatum esse, minus placet. — svts pro semel 
legitur apud Homerum Г, 10, quo loco Buttmann I. 1. tjvts scribendum esse censet,
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ut T, 386 t(ß ô ijvit nitça ylyvti’ (Wolf. h. I. ex cod. Venet. ту ô avie; Spitzner 
et Hekker tío Ժ tilt.) Ñeque apud Apollonium titt inservit comparationi, saepissime 
apud Quintuin cf. a, 586. 613. /j, 230 471. t, 380. y, 142. 170. 325. —

oîgti, wç tilt a) c. ind. aor. N. 492.
b) c. optat vel praes. vel aor. B. 780, z, 314. x, 416 420.
c) eum nomine substantivo J, 648. ^4, 474. T, 17. X, 150. Ф, 598. —
Adjectiva ozoç et ouoç., adverbia oïov et ooov plerumque cum indicativo praes. 

conjuncta leguntur E, 864. H, 208. K, 351. Л, 63. N, 298. 47, 589. P, 53. X, 317. 
Ո, 317; minus saepe cum indic, aor. H, 63. J, 75. E, 554. 4‘, 845; omisso verbo 
Z, 146. ty, 106.

ait, quod legitur Л. X, 127, utrnm pro dictum sit, an pro pronomine 
adjective habendum, ambigitur (cf. Buttmann Lexik I., p. 240 adnot.). Mea quidem 
sententia dubium esse non polest, quin altero loco ait, ut pronomen relativum, refe­
rendum sit ad vocabulum antecedens 'ítivijia-, altero X, 127 res obscurior est, quam- 
quain hic queque haud scio an rectius interpreteris: non licet confabulari, quae virgo 
et adulescens inter se confabulantur, ita ut accusativus ait pendeat ex verbo oaçu'Çt- 
iov*)  cf. Hom. hymn. 20, 3 zittxzvoñg oa'povg oapz£«z.) Ntque enim, quod in tanta 
similitudinum frequentia mirum videri potest, ullo alio Hoineri loco ait comparationi 
inservit. Saepe apud recentiores: Apoll. Rh. ß, 70. y, 957. 1294. 1305. ժ, 489. nomini 
suo postpositum Tívp ait. Quint. Sm ß, 217. 522. Ք, 167. 175. —

*) cf. Lehrs, de Aristarchi studiis Hom. p. 163. Contra Spitzner exc. XXVI. p. 
45 Sit h. 1. pro adverbio zJç dictum esse judicavit.

Ceterum quae in recentiorum carminibus discrepent ab Homeri genere dicendi, 
ut oiov oit pro cię oit Apoll. Rh. y. 154. 1062; oía pro coç substantivo pospositum 
id. ß, 91 (ßovivriog oïa) օսաց nomini suo postpositum Quint. Sm. a, 351. 538. ժ, 237. 
'Q, 378. i¡, 132 hoc loco copiosius exponere nolui, ñeque eas hue adfero imagines, irt 
quibus adjectiva tïxttoç (íxtXoç) tvaíiyxiog (à/ayxiog) loog, àiakaviog òuoíog, verba 
tídto&ai, toixévai substantivum ds/taç (^4, 595. òtpag nvçòç al&op.tvoio (ad compa- 
randum adhibentur.

II.
Accedimus ad alteram quaestionem, qua explicandum nobis proposuimus, quid 

sit potissimum, quod similitudinibus illustrare soleant poetae epici. Qua quidem quaes- 
tione omnia complecti ea, quae unquam comparationi locum praehuere, non esse nostrum 
judicavimus; sed eligere potius voluimus, quae propriam spectent poeseos epicae ná­
turám, sintque aptíssima declarandis poetarum ingeniis. —

Universe vero contendere possumus, oinnes poetas épicos, quamquam argumenta

3



12

varia carminibus suis pertractarunt, describendis rebus pi-ope iisdem adhibuisse simi- 
litudines, cum quod Homerum recentiores auctorem secuti sunt, пес duhitarunt centoni- 
bus Hornericis sua carmina exornare, tum quod rerum hoc ornatu egentium ipadem est 
ubique natura. Sic ubi in scénam prodeiint, qui primas agunt in fabulis epicorum, 
sive heroes, sive heroinae, eorum et formas et actiones, animorum motus, totas denique 
personas adhibitis similitudinibus ante oculos ponunt poetae. Itaque herourn, qui 
inducuntur ipse corporum habitus, formáé venustas orisque species aut mitis, aut formi­
dolosa per comparationes describí soient, ut quasi pictam tabulam intueri videamur. — 
Sed apparet, hoc imaginum genus satis angustis finibus esse circumclusum, quum 
singulas corporum partes ila describere alienum sit ab epicorum consuetudine, id 
modo spectantium, ut universa quaedam corporis species per imaginem adumhretur. 
Seinei tantum ab hac consuetudine discessit Homerus eximiam depingens Agameninnnis 
formam, capta ex deorum pulchritudine simili; В, 477—79.

/■ist à ôs xpsíuiv ’ Aycc/.iś/.ivci>v
О/л (.i ai cc xcci itty>ukqv ïxtloç Ait is(>ncxs(jai'v<o.

” Aqsï ôs ՝Qúvr¡v, aisçvov ôs ľloasiôcitnvi*՝)

*) Copióse de hac similittldine disserit schol. Porphyr, in codice Etonensi (v. G.
H. Noehden commentatio de Porphyrii scholiis in Homerum. Goettingae 1797 p. 31 sq. 

”) Ttetzam excipio, si quis forte hune in poetarum numero habere volet. Qui 
Chryseidis Briseidisque corporum formas verbis ita expressif, nt totas oculis cernere 

item Musaeus Her. et Leand. 52 sqq. ubi pereleganíem illant proposuit Heronis ima­
ginem. Ceterum, quae hue pertinent imagines, inprimis eae, quae nihil nisi corporis 
robur et magnitudinem spectant his locis reperientur: A, 253. K, 297—98. 71/, 131 — 
36. A, 339. 754. z, 190 —91. z, 41. Apoll. Rh. ß, 38—40. y, 1240—45. Quint. Sm. 
a, 336. Ç, 131-32. ç, 586

Pulchritudinem vero formaeque splendorem, quae ante oculos ponunt: Z, 506— 
14 (O, 263-69) Apoll. Rh. a, 211 -12. 307 (774-81) ß, 40—42. y, 956-61.

Quint. Sm. s, 130—33. a, 208—11. Vultus herourn formidolosos furorentque 
bellicnm ipsa oris specie expressum paucis plerttraqne verbis adumbrare soient poetae, 
quum illos vel ôai’uoaiv iaovç, vel J)ýQtooiv soixórccç dicunt incedere. Quas in una- 
qualibet pagina invenies similitudines. Minus vero usitatae, tarnen, quae sint generis 
ejusdem leguntur:

H, 208-11. (N,298-305. Quint z;, 359). A, 62 - 65. (E,4 —7. N, 242-45) 
Л7, 462—63.

Etiam in describenda pulchritudine muliebri non longi esse soient poetae 
epici,* ’) ñeque igitur magna est imaginum hue spectantium aut copia, aut varietas. 
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Homorúm plerumque imitati recentiores aevi poetae formosissimam quanique feminain, 
inque his virgines potissimum. Dianae similem esse dicunt, tantmnque supra eas, 
quae forte adsunt, mulleres eminentem, quanto illa sít nymphis comiíantibus et major 
el pulchrior. cf. d, 122. Հ, 102- 9. 151—52. z, 54. Apoll. Rh. y. 876 — 86. Quint. 
Sm u, 663—65.

Similiter Quintus «, 32—42 et 48—53 Penthesileam inter virgines Amazones 
equitantem ita describit, ut similern earn esse dicat et Lunae inter minora sidera 
emicantis et Aurorae incedentis inter Horas. Praetor has unam hue refero similitu- 
dinem, qua Ulixes utitur ad efferendain Nausicaae pulehritudinem cum palma earn 
comparaos procera teneraque (£, 163—68). Aptam hanc suavemque comparationem 
juvenilis vigoris cum laeto arborum incremento in deliciis fuisse poetis epicis praeterea 
testantur: 3, 56—57. £, 175. P, 53—60. Quint. Sm. 378—83.

Sequitur, ut de diis quaeramus, quales inducantur, quibusque similibus usi sint 
poetae, quum procederé illos rebusque hominum interesse jubent. Priinum autem 
commeinorandum videtur, non tarn formas deoruin, quippe quas mutuari soleant ab 
hominibus, vol celare nubium amictu per similia solere describí, quam qua ratione se 
offerant hominibus ah iisque recédant. Nam etsi constat, déos Homéricos, quos rece- 
pere eosdem, quicumque post ilium carmina condiderunt, ut victu cultuque, animis et 
indole, sic formis etiam hominum uti ad surnmae et pulchritudinis et perfectionis 
speciem expressis: (hoc enim inde jam colligi potest, quod hominum pulcherrimus quis­
que cum divis sólet comparări) ipsorum tarnen corporum habitus per comparationes 
non invenimus descriptas, nisi duobus locis Ք, 348. z, 278, ubi. Mercurio adulescentis 
regii forma tribuitur prima barba ornați. Cujus rei caussae latissiine patent. Nam 
ubi hominum describunt aut robur aut pulchritudinem, per hyperbolen quandam , quam 
rei postulai natura deterius cum meliore, minus pulchrum cum pulchriori conférant 
poeiae. Atqui quum in diis summa insit et pulchritudo et perfectio, elucet, pulchri- 
tudine ipsa nihil pulcrius, nec perfecto quidquam esse perfectius, unde capi possit 
similitude. — Sed si relictis sedibus coelestibus dii hominum intrant domicilia, sive 
орет laturi egentibus, sive quo alio ducti consilio, ipsa celeritas in terrain sese pro- 
ripientium et recedentium in sedes coelicolarum similitudinibus locum praebere sólet. 
Atque quae sunt hujus generis imagines reperiuntur: N, 62—65. 0, 81—83 (Apoll. 
Rh. //, 541 sqq.) О, 170-72. 3,614. О, 237-38. T, 350-51. а, 96. 320. у, 271-72. 
í, 51 54. 337. Ç, 20. —

possimus, nec sit amhiguum, qua utraque fuerit statura, quibus oculis, crinibus, mam- 
mis et quae sunt reliquae corporis partes. Antehom. 353 sqq.

cf. Lessing. Laocoon. p. 145 sqq.
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Apoll. Rh. ß, 267—77. Quint. «, 696. y, 589—91. 781. ș, 449-70 —
Videmus in hisce omnibus celeres deorum motus aut cum ventorum aut cum 

avium celeritate esse comparâtes.’) Unde factum videtur, ut aliis queque locis, quam- 
vis nulla in iis insit celeritatis significado dii avium similes esse dicantur. Sedení 
enim, ut duo illa notissima adferam exempla H, Ց9 — 60. Apollo et Minerva in fago 
oQViaiv soixózeç aiyvnioïoiv՝, sédét Somnus ¿í, 289—90 in abietis ramis, õqviUi t֊i- 
yvçfî svaliy/.toç, tjvt’ sv oçsoruv /,aheíôa xixXijoxovoi -Osol, txvôpsç ős xv'fiivőiv Utroque 
loco interpretes cavendum esse docent, ne quis mutatione facta déos avium formas 
suscepisse credatj (v. Heyne et Koeppen ad li. 1. 1.) nihil enim significan, nisi deorum 
habitam in sedendo, quem avium similem esse dicat poeta. Equidem me nescire con­
fíteor, quid obstet, quominus déos his locis vere mutatós fuisse in aves putemus; ñeque 
enim verba repugnant,”) ñeque deorum, quos Homerus fingit, natura, quamlibet, si visum 
est formam induentium. Sic. z, 239— 40 Minerva, praesens Ulixi numen, hirundinis 
formam mutuala, sédét in lacunari, ubi quin facta sit vera corporum mutatio dubium 
esse non potest. Atque etiarn haec de diis opinio minime aliena videtur ab illius 
aetatis, quam Homerus depinxit, indole et natura. Homines enim, quales tune fuere 
religiosissiini, quum omnibus rebus déos crederent interesse, пес viderent ipsos illis 
formis indutos, quibus ornati putabantur, non dnbitarunt, opinor, pro diis habere, quid­
quid praesidio fuisse videbatur in rerum aliquo discrimine, praesertim, si quae deorum 
propria eredebantur aliqua ex parte conspicerentur in illo. itaque quid mirum, quod 
poeta, quern non decet discedere a popularibus religionibus, hirundinem, quum ad ma­
nus ventum esset inter Ulixern et procos, sedentem in tecto, hane deam esse voluerit 
Ulixi semper prepitiam. Eadem ratio esse videtur locorum, quos supra laudavimus 
H, 59, H- 289. Atque etiam reliquis locis, quicumque hue pertinent (v. supra quam- 
quam nihil nisi similitudines inesse confíteor, eadem tarnen elucet de diis ubique 

*) Etiam clarius eluceț poetarum studium deorum celeritatis describendae, quando 
ex cogitationum celeritate capiunt similitudinem, quod seine! factum videmus 0,81—83. 
ojç ô’oť ãv aí'i’i vooç àvéyoç x?L ¡mitatus est hune locum Apoll. Rh. ß, 54 sqq. —

Idem valere videtur Apbllinis cum nocte comparație Л, 47. o ď ѵѵхгі 
sotxai'ç propterea quod Í4or¡ noctis epitheton est perpetuum, cf. К, 394. 468. 2, 261. 
42, 366. 653. /.i, 384, quamquam terroris quoque notionem his verbis contineri, negări 
non potest. Quod vel maxime testatur Hectoris cum nocte comparado ; Д4, 463 (ef. À, 
606). v. Buttmann. Lexil II. p. 60 sqq.

”) Vocem sozxwç non semper comparandi vim habere satis demonstrat հ1, 78. 
Minervám enim h. 1. non meteori similem, sed mutatam potius in meteorom in terram 
sese praecipitare, sequentia poetae verba testantur. cf. Koeppen ad h. !. et Hezel, 
Geist der Philosophie u. Sprache d. alten Welt. ТЫ. I. Luebeck. 1794. p. 10. (apud 
Friedrich Realien etc. p. 5.)
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praesentibus pervúlgala opinio. Sic eniru orlas esse colligo: Vi¿et poeta nebulam 
quae ex aequore ascendit in coelum, Thetidern esse putat Olympum petentem Л, 359. 
497; videí fulicam, quae emergit ex undis ŕ, 337; opinatur se videre Leucotbeam 
atque in ipso ventorum fialu praesenlia numina sentit Լ, 20. Nec vero derogat diis 
germánom illáin et quam olini iis tribuit populáris opinio formám humanam, sed quae 
oculis se offerunt divina quasi naturae spectacula, haec ila confert ad déos ut eorum 
similia esse dicat. Conveniens boc dulci bumani generis infantiae, simul et ingenii 
testimonium vere poetici, náturám omni ardore amplectentis. Inde etiam recentiorum 
crebrae imitationes cflľ. Ap. Rh. d, 877. Qu. Sm. d, 110 et loci supra laudati. -—

Sed de hoc similitudinum genere satis disputatum. Alterum est, ut quaeramus, 
quales ii, qui primas agunt in fabulis epicorum ad animos soleant depingi et quae 
sit similitudinum hue spectantium ratio. Est autem consentaneum, non tarn animi 
indolem ас náturám, quippe quae factis demonstretur, per similia solere describí, quant 
qui subito et excitantur et sedantur animorum motus atque perturbationes et quales 
sint et quibus prodantur actionibus.*)  Atque quod praecipua quadam cura contextae 
sunt eae, quaecunque hoc respiciunt, similitudines, ex poeseos epicae emergit natura, 
omnia ea verborum, ut ita dicam, pictura exprimentis, quae tragici poetae actoribus 
relinquunt, vultu, gestibus, Iota actione demonstranda. — Hinc luminosae afl’ectuum 
descript iones, quibus excellit Homerus, hinc recentiorum satis perspicuum studium in 
medium proferendi id, quod aeque decorum esset carmini épico, ac necessarium. —

*) Semel tantum apud Homerum animi náturám aliata similitudine descriptam 
reperimus Г, 60—63, quo loco Paris Hectoris et constantiam et severitatem, nec minus 
fortitudinem invictam his verbis exprimit: aîel toi xpad/t? zís/.ízcç a"ç тот iv атті- 
(րղհ XT к.

Quodsi diligentius intuemur similitudines animorum motus describentes, ani- 
madvertimus, aut affectus comparări cum affectibus aliorum et qui re alia sint exci­
tați, aut ex re dispari aliqua capi similitudinea). Quarum quae sunt prioris generis 
aliae hominum inter se comparant affectus, ut quae leguntur:

H, 4, 7. O, 624-29. Л, 7—11. 222 ֊25. e, 394—98. 523- 31. x,
415—18. v, 31—35. n, 17—21. 4s, 233—39.

Hesiod. Sc. 42—45.
Apoll. Rhod. a, 269- 76. y, 656—64. d, 167-7; 1280—89.
Quint. Sm. d, 63-72; 76-86. /І, 103- 6. «, 500-9 Ç, 125—29. r¡, 455—63. 

Ք, 831- 36.
aliae ad humani animi motus conferunt eos, qui animalium proprii aut sunt, aut 
putantur:

4
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esuriens

sensihus percipi п0П

sitnilia illustrare soleni poeiae,

i. e. սէ 
genii։ us

venlus; sic senev
----ionéin rai ioné pror-
Slľb quo loco hisciniae

ea, quae naturae sint plane 
---- sunt facultate insig

— WÇ Ո V x (V.
quando ingruit tempestas, fu| 
edere non desiit.

coniparalio-
aut ceriae qtiaedam

''gHifi^lnnes. eas non minus Ppľ 
gviniius Honierus /< 5_ щ
i ^OXO^OZO

SUra HeinCeps'ftlSir:/^^W’'

Г, 23-28. Ժ, 791. x, 410-15. r, 13 1(. 
Ap. Rh. y, 1259-63. ô, 12—13; 1298-1ՀՍ 
Qu. Sm. ß, ՏՈ-11. y, 170-74; 181-85 mm

M, 580—85. o, 482-88. ’ 2ü0~203; 270—72. j?, 715—22.
Quae omnes, quoniam in promptu est cor

ejusdem, non magnain exhibent vim inventionis "І "f|uae naturap sint plane 
nes, praeter perpaucas illas, quas ex Iliade .Печие Petica sunt facultate insig

23 28 et 33 37 ut solitam in fingendis simil'i à-1*- ^u*bus duae potissimum 
geniurn perhibent vere poeticám: Ut leo gaudei es . ՞’1”*8 sie etiain «ո-
qua saiiari possit, sic, ubi Paridem vidit, gandió e^nPns’ (l«ando praedam conspexit, 
refert obstupefactus, ut ille, qui forte serpentem Vi1-ո Menelausi »’aris vero pedem 
atque verius et Menelai ardorem adulterum Wí' Qt'Íd PSf’ T'"d melius exprimât 
ulforis conspectu pravique facinoris renovata conse֊"“8’ ІП«Рп(р'» iridis met unt, 

Majorem vero vim poeticám, majuSque 1'erierriti?
nes, quibus ex re dispari capta similitudine am“"”՝" PaP prap sp fprunt 
affectuum declarantur significationes Ц • f Ips* a^ectus, 
<..'։ Ժ- «„çn, Mo ,,ó„o, 1,' "■ 8 ilh.d ïl.mi

imaginem, n, b.tólrai. „ »»n. ¡tal¡
"7“ .„de cugnoscanłur; ¡,e„, ,.„ԱԱ '""""»■b"« .„.....i haman.
,..W qua Xeslorl։ ani,num . ............. .. Я ». leg¡,„t Հ
U. marni unda, purpuren splendent Ы J“" “ <IH¡l,eranii. ¡ta 'І(і, 
dX ľ""? "r,u։'՛“ ՝■՛■'»՛“՛«.... ... Z .... -
deliberat, utram viam tngrediatur. - Eandr Venerit a J<»vc
sus dissimili, sed non minus apta descriem րո^'-' flactaa'¡ 
cantus crebra eommutatione modo flébil! P|,pr"nus T, r)18 g 
tinni of nituj Ат,м11г>~1____ — 5 HlOcfo yo ж

-J» qui trernulum soľ eiCanent’S suhpst c<’n‘Para՜ 
Vpro subtilitatem ¡ í"* 6" a<1"a repercussi a<*

-1 noverit տէսրք;։1^Ո/SSe *Ո b*Sce similitudinibuS’ 
֊։֊ ‘faecoruni poetarum oculi֊4 pt

resecare velis,

opinor,
ea quoque subjiciendi, quae si ad vivu,u 

Quae autem sub sensus cadunt affe,« 
¡ll««e»re salen, p„,,,; Ag„

Ws â ОТ av aazQ¿aTr¡ 
’ OT^taaiv ¿„էԾ ; у уЛи

- -Igura deincens ք ՜ւ '/պւ£քլ
• .... ,. , , Pc’ ub' bcrimas effn .1 У &ura excípiunt, sic Agamén՛”0

s.nni.tnd.nes deesse soient. Sic Agamemno 1, 13 ^mortales, sive ¡inmortales, 

et (патт xqv¡vt¡ ueXávvòçoÇ

apta descriptam

tioni et apud Apollonium y, 756 ßO 
eandern rem contulit. — Nimiam r- 
nemo, opinor, judicabit, qui quidem 
auribus 
possint.
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e

dinem
rp։, distinción 
vpl secundari’

uni cam, quam Hoineri propriam esse demonstravimus, consuetu- 
.’ J-ps singulas cum singulis rebus comparand։, loci, quos laudavimus unius quisque 

-■> continet expositionem. Saepius etiarn in describendis rebus vilioribus, 
-.mriis nimitim operae consumpsisse videtur poeta, ut si aliata similitudine

<|4ód idem legítur /7, 2—4. Qu. Sm. y, 577—81. Similia reperiunțur: Qu. Sm. Д', 
-3. g, 282  — Quae praeterea hoc genus spectant similiíudines hae sünt:

597-600. tg 25֊ 28. Apoll. Kh. «, 1243-49. y, 1019—21. Ժ, 1091-66. Quint. Sm. 
г, 364—70. 379-85. 386-91.

bm transeamus neces.se est ad eas similiíudines, quibus actiones sive hominum, 
sive deorum ante oeulos ponuntur. Quaruin quum permagna sit et multitude et varie- 

’ fit i i non poferit, ui in certos ordines elassesque omnes rediganlur, praesertim 
I "m in deliciis hoc liabeant poetae epici, ut quod semel factum sit, nec magni ex 

í 488 ,U ar^’ír*°  tnomenii, hoc quoque illustrent adbibitis sirnilitudinibus (v. e. g.
sqq. <Z>, 257 sqq.) Accedit, quod in hoc genere, ut non eadein omnibus subest ՝

> ex ipsa actionum, quae describuntur, diversitale, similitudinum 
—. — Quodsi primum, quae sunt linilima omnino in materia car- 
lliadem contemplamur et Quinti Posthomerica, apparel in utroque 

rincipem locum obținere; unde fit ut permagna 
ia et universorum exercituum et singulorum herouni 

Contra, quum sit consentaneum ex rerum nar- 
, quae sint hujus generis vix 

Primum igitur si in Diadem 
de quibus

earminibus materia, < 
ptoficiscitur diversilas. 
minibus subjecta,
'tmine return hellicarum descriptiones p

its insit similitudinum frequenti.,
P tgnas et conteniiones illustrantium. Соина, ччш» on 
ď'tanun natura oinnem pendere similitudinum rationern, 
. ae ln Qdyssea, paucae in Argonauticis reperiuntur. 
intuemur, ut jn omni narrationis contextu, sic etiam in usu similitudinum, 
nunc loquimur, mira apparent artis vestigia. Etenim poeta, priusquatn proelia enarrare 

or sus est, Graecorum exercitus ad concionem properantis integram proponit ima­
ginem, sirnilitudinibus deinceps adbibitis describens et virorum mullitudinem, clamorem, 
780Ol Uh* ^U^°rein’a^n։'num ’ncessus ^»87-93; 144-49; 207—10; 394—97; 455—73;

83 " Similiter eliam, quamquam minore similitudinum apparatu I rojanorum 
"gmina ex urbe ruentium oculis proponuntur: Г, 2-7; 10—14. Turn demum, quum 
J հ"-™ eSt’ Ut Íllanií,us sit decertandum, amborum exercituum concursus pingitur 

’ -' ~՝28; 433—36; 452 — 56. — Omnino autem, ubicumque magnae militum copiae 
<eunt> «¡ve instantes hostibus, sive fugientes, quolquot in pugnis esse soient ac­
es atque condiciones, impetus, clamores, fugae per similia soient describí et ilhis- 

tari, ut ex his locis apparebit: E, 522 - 27. A, 67 — 61; 151 — 59; 172 — 78. 717, 
Յշ. ՜ 24;433 36. TV, 39— 43; 334 -37; 491—95. £,394 — 401. 0,271 -78;
7.X« J? 381~84; 410-13. 77, 352-56; 364—66; 641—44; 765—71. P, 263-66;

Ղ T, 357 63. -
Atque secund

neces.se
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exponit, quam pulvere sparst fuerint Graeci proeliantes E, 497—503 (cf. Quint. Sin. 
ß, 471—79). At si quis accuratius perspexerit banc rerum minimarum picturam, non 
poterii non concederé, aptissimam earn esse ad illustrandas res máximas, inque eo 
consistere et poetae et pictoris artem, ut ducendis parvulis lineamentis totius rei veram 
adumbrent perspicuamque imaginem (cf. K, 297—98.). —

Ab Hornero autem non multum discrepai Quinti consuetudo, qui res easdem 
iisdem prope similitudinibus illustravit, atque iile, hac scilicet ratione, ut ab Homero 
muiuatus quaecunque suo carmini convenire videbantur, distorta ea quidern proferat, 
sua saepe inculcans, tarnen ut agnosci possint disjecti membra poetae. Sunt autem, 
qui buc pertinent loci: «, 5—10. ß, 196—200; 217—18; 221—28; 230-34. y, 170—74; 
220-28. Ô, 78-81. 324-27; 330. Հէ, 49- 53; 59—68; 69—74; 360-65. i,
162—68. z, 66—72. À, 122-26; 155-60; 207—16; 382—83. v, 133— 42; 480—87. — 
quos cum Homericis plerumque congruere similitudinibus comparandis utrisque intelliges. 
Atque etiam in Apollonii carmine, ubi, quod raro factum est, exercituum describuntur 
certamina et contentiones. bujusmodi reperiuntur similitudines: «, 1026—27. ß, 123—29; 
130-36. Ժ, 214—18. —

Videmus in bis omnibus náturám plernmque el quae sunt magna in ea atque 
terribilia, venationes, aninialiunt actiones eorumque inter se conserta certamina snp- 
peditare ea, unde similia ducantur. —

Etiam majore studio in describendis proeliis, singulorum beroum, quibus primae 
dätae sunt, certamina, impetus, clades aut illatae, aut acceptae et quodcumquae acci- 
dere sólet Iv xvdiaveiQȚi ante oculos qonuntur. Hine permagnus similitudinum 
numerus has descriptiones spectantium; quas ita afierre piacúit collocatas, ut, quantum 
fieri potuit, similes cum similihus componerentur:

E, 87 — 94. yl, 492-97. 1W, 40. P, 53—60. — N, 136-46 (Hesiod Sc. 
375 sqq. Quint. Sm. a, 696 sqq). 53; 330; 687—88. P, 87 — 89; 736 -41. Y, 490 
—94.  д; 242 — 45. О, 624 — 29 J, 482-88 M, 131-36. N, 178-180. £, 
414-18. Il, 482-84. J, 462. — E, 136- 43; 161—63; 554 60; 597 -600. Ѳ, 
306 -8; 338-42. K, 330—34; 485- 88. Л, 62—65; 113-21; 129; 239; 324—25; 
414—20; 548—57; 558—64. M, 41 ֊49; 145-52; 167 -72; 299-308. N, 198-202; 
470 -76: 703—8 (Quint. Sm. À, 132 sqq.). O, 323—26: 579 83; 752-53: 656-58; 
823- 28. P, 61-69; 132-36; 281—85: 459-60; 541- 42. Y, 164-75; 403—6. 
Ф, 251-53. X, 139 — 44; 189-93; 308-11. —

iam ex satis magno numero exemplorum, quae attulimus, colligi potest, quan­
tum operae collocaverit poeta in eo, ut quaecunque agantur in proeliis, non aperte 
modo, sed et ornate enarrentur. Quantopere autem similitudinum usus in deliciis 
fuerit in rebus bellicis describendis, quantoque studio amplexi sint poetae banc ornandi 
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opportunitafem, praeter Homeruin Hesiodus festatur in exigui voluminis carmine, eodem 
hoc ornatu refertissimo cf. Scut. Here. 321—22; 345; 375—79; 386—96; 402—4; 
405—11: 421-23; 426—35; 457. —

Praeterea eff: Quint. Sm. a, 355—56. Ժ, 550—57. ,7, 184—86. 1, 228—35. 
ß, 345-54. r¡, 115—21; 586-94. z. 170-76. ß, 379-87. ՀՀ 164—70. À; 395-99. 
«, 249—52; 625—29. i, 162—68. a, 315-18; 524 - 28; 538-46. ß, 247—50. Ç, 396. 
17, 464—73. — «, 262-65; 396-402. ß, 371—77. Ժ, 220—24; 237—46. Ç, 41՜0. Հ 
486-92; 569-78. ՀՀ 405-7. <,240-46. v, 48-49. Apoll. Rh. ß, 70—74; 79-83; 
88-89. y, 1374—80; 1386-91. ժ, 468—71; 1682-88. —

Nee in Odyssea, uhi Ulixis cum procis certamina enarrantur, hujusmodi 
siinilitudines desunt: X, 299 -301; 302—8. —

Sunt autem hae omnes, quod res attinet ad comparandum adhibitas ejusdem 
prope generis atque iliae, quarum supra est mentio injecta, quum in utrisque e rerum 
naturalium spectaculis, hominum ac beluarum actionibus, venationibus imprimis et 
certaminibus, simili;։ soleant deprorni. — lam vero quaeritur, quae sit poetarum in 
adhibendis similitudinibus ratio, quum actiones, non bellicas, sed, qualescunque incidunt, 
alias explicant. In quo certas leges non obsérvalas esse dixeris, sed libero arbitrio 
elegisse poetas, quae ornare hoc modo veilent, quae non. Etenim quum Hoinerus 
Æ, 488—91, ui Ulixem pingat arboram foliis tectum, hac utitur similitudine:

wç ô’ots tic, őalov onoôifj svér.çvtys
«y p où îtï’ — — —

cSç ’ Oôyasvç z«À։;ipazo,
času, non lege factum videtur, ul ad rem perquam exiguam similitudinem con- 
tulcrit poeta, eamque, quam non admodum poeticám judieaveris. Equidem hanc 
certe legem retinuisse censeo Homerum, ut quodcunque heroum personas primas agen- 
tium ulla ex parte atlingeret, dignum id haberetur descriptione accuratissirna, qua!։ 
in Odyssea praeeipue saepius usus est etiam ad illustrandas res eas, quas poetica 
verborum copia vix dignas habueris (cf. «, 432. <, 384—88. fi, 250 — 55; 433. a, 
24 — 25. <f, 406. w, 6—9. — Nee vero me adversarium habituri sint, qui tales 
descriptiones pedestrem orationem propius accedere, quam poeticám existiinant. Mirum 
enim esse non potest, quum res ipsae, quae in Odyssea narrantur, minorem perhi- 
beant vim poeticám vel tragicam, quam quae in Iliade inest, verba quoque minus 
magnifice esse instructs. Atque idem de magna parte imaginum dici potest, quibus 
utitur Apollonius, nisi hoc interesse putas, quod Homerus remoto saepe ornandi con- 
silio nihil quaerit praeter rei alicujus perspicuitatem, Apollonius vero tenuissima quae- 
que similitudinibus augere studet atque exornare. cf. a, 537—40; 1201 — 5. ß, 90—91; 
278-83; 662-68; 1024—26; 1074-77. y, 1196. ô, 1604-10.
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Sed quum omnes, quas hucusque attulimus, sirnilitudines in describendis sive 
hominum, sive deoruin personis, aniinis, aclionibus, versentur, reliquunï est, ut in- 
tueainur in illas, quibus aut animalium, aut reruin inanimarum naturae pinguntur. 
Quarum baud magnum numerum esse apparet. Obiter enim, пес magno pleruinque 
verhorum apparatu aut equoruin, aut navium celeritatem (Ք, 765. 1Í, 547. Apoll. Rh. 
ß, 600; 932—35) armorum fulgorein (£, 4--7. ň, 385. T, 375—80. X, 317—20. 
Hesiod Sc. 45Í Apollon. Rh. у, 1228 — 30) vestimentorum, aut pretiosae suppellectilis 
pulchritudinem (Ճ, 295. o, 108. ö, 45.) adhihitis similitudinibus descripta reperimus.

Etiam minor earum similitudinum est numerus, quibus sententias, sive cogita֊ 
tiones de vita humana protulerunt poetae; cujus imbecillitatem, brevitatemque aptissime 
ita signifient Hom. Z, 146֊ 49 oirj >cío qpvllwv ysveij, roirjöe xai avdçiiïv atque 
iisdem prope verbis Ф, 464 sqq. Similiter etiam Quintus '£, 207 sqq.

ardpwr yàp yévoç loilv oțioiîov avisai noifjç 
äv&erjiv itagivočoi, та fièv (pDivvÜsi, та ô'àé'&i.

Imbecillitatis autem conscientia, quum vigeat in omnibus, qui primum animo et 
cogitatione res humanas complecti coeperunt, non mirurn est quod eadem apud Ho­
merum saepius occurrit sententia, ut <t, 129—30:

ovòèv àxiôvÔTSQov y ai a Tçétpsi arJ/çiiinoio^ 
паѵтыѵ, ooaa Tt yaïav êni nvsiti te xal sçnsi, 

item P, 546—47
ov fièv yiś.o ті nov ioTiv о'іСѵооі'геооѵ avdçóç, 
návTtuv, ooaa те yaïav sni nvsisi ts ¡tai íçntt 

quos locos proverbialem jam saepere sermonen։ judicaverim. Nec vero temere factum 
videtur, quod duobus illis locis (P, 446 et Ф, 464) déos ipsos immortales пес unquain 
senescentes ita de humana condicione judicare jussit poeta. Aptam vero illám com- 
parationem brevis hominum vitae cum foliis uno eodemque vere prognatis”) quae 
auferat hiems, etiam posterioribus poetis acceptam fuisse, testatur Aristophanis illőd 
Aves, 684:

âys d?) (pvoiv avôçsç â(.iavf>ößioi yíj.i.tui՛ ysvsiy nçoçó/.iotoi.

III.
Ad terliam accedimus commentationis nostrae partem, qua complecti voluimus 

ea, quae suppeditare poetis similia soleant. Quibus autem condicionibus adstrictus sit 
rerurn delectus, e quibus ducantur sirnilitudines facile intelligitur. Primum enim poetas 
iis se finibus continere necesse eral, qui ipsorum et scientia et cogniíione rerum essent

*) Sic recte Spitzner interpretatus est Homeri verba <pvXXo>v ysvetf Exc. IX. p. 10. 
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praescripti, deinde etiam, quum (am ornandi, quam apertius dicendi causa sumereniur 
similitudines, nihil afierre, quod alienum esse posset ab intellectu eoruin, quihus car­
mina condiderunt. Negări igitur non potest, in ipsis similitudinibus magnum inesse 
adjumentum ad cognosçenda et poetarum ingenia el aetatum, quihus fuerunt, indolem. 
Tarnen si consideraveris Quinti studium imilandi vel exscribendi id, quod fingere 
ipsi per ingenii culpam non licuit, reperies, similitudines ab eo usúrpalas, quippe quas 
ab Homero mutuatus sit, hanc minus praebere opportunitatem. Atque etiam Apollo­
nium non omnino liberum esse Homeri imitatione apparebit.

Sed ad Homerum ipsum nos convertamus primumque. eas contemplemur simi­
litudines, quae e rerum naturalium spectaculis ductae sint. Quas, quod inventionem 
poeticám attinet omnium praestantissimas habuerim. Principem autem in his locum 
obtinent, quae maris aestuantis procellisque agitati proponunt imaginem: В, 144—46. 
z/, 422-28. H, 63-66. 7,4-8. Л, 305—9. N, 795—801. H, 16—21. 0,381-84; 
624—29. P, 263 — 66. — Ex his si quid conjicere licet, Woodii haud improbanda 
videtur opinio qui non inepte ipsam poetae pátriám inde voluit cognoscere.*)  Nam 
quuni inter ventos mare vexantes Zephyrum plerumque praeter ceteros turhidum atque 
procellosum esse dicat poeta, qualis esse non soleat, nisi in ora Asiae Ionica (z7, 
422—28. 47, 63—66. 7, 4—8. Л, 305—9.) facile ad lucimur, ut ipsum, quippe ex 
hac terra oriundum, familiaribus et quasi patriis simlitudinilms usum esse putemus. 
Ubicunque autem apud Homerum Zephyri fit mentio, hanc ei vim tributam esse videmus 
(B, 147. z/, 276. Ф, 334. s, 295. /1, 289.) exceptis duobus Odysseae locis Ժ, 567. 
t], 119, quibus quum regionum occidentalium, Phaeacum insulae et insularum fortuna- 
tarum natura describatur, justam locorum rationem duxisse videtur, eundem ventum 
Jenem esse dicens frugibusque salutarem. Zephyrum enim iis regionibus, quae ad 
occidentem vergant, leniorem esse, jam ex poetarum Romanoruin carminibus satis 
notum est (Lucre! V, 736; Horat. Carm. IV, 7, 9.) — Similiter etiam atque Homerus 
Quintus, qui prope Smyrnam se habuisse domicilium haud obscure indicat (rt, 310 sqq.) 
Zephyri describit naturam (d, 80 çirrrj âíieiQsair] veqAsysosoç ZsyvQoto) quamquam, 
quum totus iile locus Homerum redoleat (cf. B, 147 sqq.) argumentum inde capi vix 
potest. Ceterum ejusmodi similibus nec Apollonius, nec Quintus saepe usi sunt, for- 

*) Rob. Wood, An essay on the original genius of Homer. London 1769c, liber 
sane dignus, qui ab oblivione vindicetur; quem jacens Homeri studium mirum in mó­
dúm excitasse Goethe testatur (Wahrheit und Dichtung vol. XX H. p 109). —

Ceterum huic quaestiunculae post tot virorum doctissimorum disquisitiones, 
nostra aetate jam nullum esse locum, non sum nescius. cf. Grote, Geschichte Griechen­
sands, deutsch von R. N. W. Meissner 1850. vol. I. p. 493 sqq. et quos iile laudavit 
scriptores.
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tasse quod in bis Homerun։ se adaequare non posse ipsi sentiebant; Apoll. Rb. y, 
1370—71. Quint. Sm. «, 320֊ 24. y, 508—15. í, 364-70. ó», 59-68 (cf. I, 4 sqq.j 

in reliquis vero similitudinihus, quas e rerum, vel coelestium, vel terrestrium 
natura ad res alias transtulit Horneras, tempestates plerumque, fluminuin redundationes, 
saxorum lapsus depingi soient: zf, 452 — 56. E, 81—94. (cf. Quint Sm. rj, 115—21). 
К, 5 — 10. >/, 492—97. 717, 157 60; 278-87. N, 136-46 (cf. Quint Sm. a, 696 
sqq.) S, 414—18. 77, 384—93. — Atque in his fere omnibus, saepius quam in aliis, 
hyperbolen quandam inesse, earn vero, quam non admodum reprehendas in poeta, res 
ipsa docet. Etenim quod apud Homeruni 7, 14 Agantemno lacrimas fundit

— wore xp?z'v^ ¡tííÀavrdpoç, 
ŕ/те xai’ aîyikinoç n¿iQT¡t; ôvogsQÒv /¿ei vöuQ 

fortius fortasse hoc dictum putaveris, tarnen haud scio an magis hoc placent, quam 
quod tenuius est Romani illud; „imbre per indignas usque cadente genas“ (Ovid. Trist. 
7, 3. 18) hanctscilicet ob causam, quod excelsior digniorque poeta fontis imago, quam 
imbris videri potest. — Certe etiam in bis comparationibus modum rețineri oportet« 
Nam quod Quintus finxit, Auroram morte Memnonis dolentem lacrimare dtľáry no- 
та/лср svaliyxiov (ß, 624) non excelsum, sed ridiculum est, etiamsi concedas, deas 
vehementius flere quam mulierës mortales. —

Atque etiam quae quotidie oculis cernuntur siderum fulgor, perniciosa vis ful- 
gurum, ventoruni, ignis, similia suppeditant Homero ad illustrandam vel rerum homi- 
nutnque pulchritudinem, vel eorundem formidolosa։։։ speciei։։ ac natura։։։: Z, 295; 401. 
S, 185. _//, 62—65. T, 381; 398. У, 25—30. Quae siinilitudines, quota omnium 
temporum poetis sini communes, nihil fortasse valent ad dijudicandum peculiare Ho- 
meri ingenium, vel aetalis, qua fuerit, indolem; hoc tarnen testant։։։’, poetam, qui 
quidem dignus sit hoc nomine, naturae adhaerescere arctissimo quasi vinculo illigatuni 
el quae in ea insunl, tarn magna, quam parva poelica facultate comprehendere oportere. 
Reperiuntur autem hujus generis siinilitudines et in Apollonii et in Quinti carminibus, 
H omericis simillimae et in quibus nihil reprehendas, nisi, quod supra jam notavimus 
Studium illud efficiendi, ut ex omni parte congruant res inter se comparata». Cff. Apoll. 
Rh. a, 1026-27; 1201-5. y, 956-61: 1359- 63; 1377-80. ժ, 125—26: 139—44. 
Quint. Sm. a, 355-56. ß, 345-54. d, 550—57. ւշ, 115—21; 586-94. ծ, 184-86. 
x, 170 -76. À, 228-35. —

Alterum est genus similitudinum idque usitatissimum, quod ex animalium vita 
et actionibus est captura, ita ut quae propria sint sive ferarum, sive pecudum, ea 
collata reperiamus ad heroum habituai et acliones. Imprimis vero quae e ferarum vita, 
leonum potissimum et aprorum ductae sunt siinilitudines, cum numero, tum copiosa 
plerumque descriptione insignes, indicant, venationes in bestias illas instituías Hoineri 
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temporibus usitatissimas, fuisse ipsique poetae notissimas, ut qui ontnem venandi ra- 
toonem in his ipsis similihus accurate descripserit. Venabantur autem juvenum catervae, 
canibus comitaiae venaticis, venabulisque («zorîfç) armatae. Qui quando visus esset 
sive leo, sive aper circumcingere eura et ut in pugnis (0,618) sic in venatione, quo 
melius bestiae impetum sustinerent, in orbem consistere solebant. (Л1, 40 — 49 m p- 
yrßov օդտսհ ai’Tovç açtvvavrsç cf. ժ, 791 — 93), No et ս vero qui stabula ingredi vellent, 
leones facibus incensis propulsabant (y/, 556. P, 663). llaec omnia tani vivís colo- 
ribus depinxit Humérus, ut eurn non relata referre, sed quae ipse viderit, ipse fecerit, 
mea quidem opinione manifestum sit. cf. Г, 23—28. E, 136; 161—63; 476; 554—60. 
Ѳ, 338—42. К, 283-88. yl, 113—21; 172—78; 324—25; 414—20; 546—47. M, 
145- 52; 299-308. N, 470—76. Ո, 752 — 53. P, 61-69; 108 — 13; 132—36; 
281—85; 657—65. Y, 164—75 (cf. Hesiod. Sc. 426 sqq).

Etiam cervos caprasque feras juvenes venabantur in hoc genere non venabulis 
utentes, sed sagittis (>/, 473—83. O, 271—80: 579 — 83). Cassibus vero, quos postea 
ad venandnm adhibuerunt (Quint. Sm. ß, 372) Hoineri temporibus venatores non usi 
fuisse videntur, nisi in aucupio, (/, 469) quoniam nusquam eorum fit mentio apud 
Homerum. —

Perpaucae autem hujus generis similitudines, quibus Apollonius carmen suum 
exornavit, ab Homericis non multum discrepant, nisi qui d tenuiores sunt, пес eodem 
studio et rei venaticae scientia contextae: ß, 25—29; 123—29; 278—83. y, 1350—53. —

Etiam de iis, quibuscunque Quintus usus est hujus generis similihus, eadem 
optimo jure feretur sententia. In quibus fere nullum inemoratu dignum occarrit praeter 
id, quod legitur £, 532—37; quo copiosius poeta venationem leonum descripsit. Prae- 
terea eff «, 315—18; 538—46. ß, 282-84; 575֊ 82. 7, 142 — 48; 181—85; 267-68. 
ŕ, 370—79. t;, 486—92. ծ, 268-72. բ, 580—85.

Sunt etiam quaedam similitudines, quamquam haud multae, e quibus quae 
fuerit ratio piscandi apud veteres cognosci potest. E quibus emergit, pisces captos 
esse, aut retibus (Â/tov náiayooi՛ E, 487, åixivov ло/уылоѵ /, 386, ¿¡.i^ißl^otQov 
Hesiod Scut. 215) aut hamis, qui taleis plumbeis fistulisque corneis*)  erant armați (17, 
406—9. ß, 80. u, 250—55). Copiosius Quintus, r¡, 569 —78 aliud piscandi genus 
describit, in quo pisces, quum ignis Splendore pellecti ad summum mare adnatassent, 
tridentibus percutiebantur. Quem morem, quo etiam Romani utebantur (Plin. Hist. 
N. IX, 50) nostros quoque in quibusdam piscium generibus sequi notum est. Idem 
autem speotare videtur Homericum illud: l/üvg d’w'ç Ttí/povííç x, 124,

) cf. Friedreich Realien p. 264.
6
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Ex apiuin denique venatione modo unam apud Homorúm sumptam esse vidi 
similitudinem 717, 167—72, quamquam, quum mel inter cibos aliquo honore fuisse con­
ste։ )_¿f, 631. x, 234. У, 69) etiaiii hoc genus non inusitatuin fuisse puto Qiiomodo 
apiarii, sive mellarii (/ithaaoxoiioi) favos exemerint ex alvearibus, docte expo- 
suerunt Apoll. Rh. (i, 130—36. Quint. Sm. у, 320 — 28. —

Reliquum est, ut intueamur in eas similitudines, quae e pecudum vita et action 
nihus sini depromptae: quas numero illas, de quibus modo dictum est, prope adaequare 
video. Atque ut ex illis venationtun praecipuiis quidam elucebat amor magnaque 
scientia, sic ex his optime intelligitur, quantus apud veteres et agriculturae, et quae 
ad earn pertinehat, rei pecuariae fuerit honos.*  * ***)) Etenim quam Xenophon protulit de 
optimo vivendi genere sententiam: &vôçi xak<¡¡ х&уа&ф х^агіогт^ łęyaoia lotir հ 
ysMQyia, (Oecon, 6,8) hane suam sibi jam vendicat Homerica aetas. Quid igitur minim, 
quod, quae honestíssima habehantur summoque erant apud omnes honore, poetis que­
que ornandi fecerint copiam ? quid mirum, quod Agamemnonem Homerus bovis similem 
esse dicat, ut robur ejus eximiamque pingat corporis magnitudinem, (Г, 166) Ajacem 
vero, fortiter pugnantem cum asino comparet, qui nullis nec minis, nec verberibus 
pelli possit?* ”) 558—64). Ñeque enim veteres in hisce animalibus aliud quidquant 
videbant, quam quae natura iis data erant, robur et in ferendis laboribus patientiam, 
nec quae nos subtilius, quam verius, humanitatis nimia quasi conscientia elati, vitio֊ 
illis tribuere solemos, stupiditatem, inertiain, segnitiein propria eorum esse censebant.* ”) 
Quocirca, qui integro utitur judicio, etiam in hoc genere in Ilomeri facúltatelo admi­
rabilul՜ eligendi id, quod ad eomparandum ubique sit aptissimum, nec aptum modo, 
sed si illius aetatis indolem respicias, pulchrum atque decorum. Mihi quidem ex hoc 
genere una praeter celeras piacúit similitude, qua Priamus utitur ad descrihendam 
Llixis mixtam cum quadam gravitate pulchritudinem: Г, 196 sqq.

*) Friedreich, Realien p. 259.
“) Im ganzen Morgenlande war der Esel kein verachtetes Thier. Der Patriarch 

Jacob vergleicht in den Abschiedsworten an seine Soehne im I. B. Mos. 49, 14 den 
Isaschar mit einem starkknochigen Esel, der zwischen Viehhuerden ruht, wodurch 
die behagliche Ruhe des im sicheren Wohlstand sich befindenden ausgedrueckt wird. 
Der Kalif Mervan hatte den Beinamen al Himar, der Esel, welcher Name ihm nach 
der sprichwoertlichen Redensart: er ist im Treffen ausdauernder, als ein Esel, heigelegt 
wurde. — Friedreich 1. 1. p. 105. Adnot.

***) Fabulis potissimum de animalium vita et moribus contextis, quas in primis 
noștri excoluerunt poetae, factum esse opinor, ut apud nos certas quodqiie animal 
partes agat, epithetis quibusdarn comprehensas, quibus quasi solemnibus et perpetuis 
in coinmuni etiam sermone uti consuevimus. —
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avvòç ôs xtiXoç wç ІлтыХвгіаі ат ւ у ас, àvôçûv
àçvetfp uiv «ycoys sí'ffzw 7Zt;ysWz««ÀZç) 
Sm' ôtïov atya naiv ôiéçjftTai àfiyeyváwv 

quo quid melius exprimat totum viri habituni, nescio. — Reliqua vero, quae hue spec- 
tant similia his locis reperientur: ¿/, 275—81; 433—36. Ѳ, 131. K, 183—88. 717, 
451—53. N, 570; 703—8 (of. Quint Sm. À, 132 sqq ) Բ, 4 5. z, 410-15. À, 408 
— 10; 411 — 14.

Apollonius autem et Quintus etiam in hoc genere Domeri vestigia prementes 
haud raro similihus usi sunt e pecudum actionihus translatis. Tarnen Apollonius 
nostram sentiendi et jiidicandi rationein jam propius accedere videtur, quurn Mossy- 
noecos aperte id facientes, quod hominem facere non deceat, nisi occulte, poreis similes 
esse dicat: ß, 1024—26

օրժ’ svvtjç aiôi'iç Iniôi^noç, tMá ar'tç wç 
yopßâöss, ovô' Tjßaiov átvÇófiívoi na^eóviuç 
(uoyovzai %a(MÍôiç xoivrj դւճօ՚ւրրւ уѵѵаіхшѵ.

Similiter eniin etiam nos, quodcltnque est sordidum vel in corpore, vei in 
moribus notare solemus. Ceterum hue pertinent «,575 — 795 1265—72. /1,662— 68. —

Quod Quintus peculiari quodani studio et praecipua rei seientia in hoc siinilU 
litudinum genere versatus est, non est, quod iniremur. Illi enim Musae, quum, ut 
regum pueri olim, oves pasceret in arvis, cantuni dedrrunt, (/.i, 310) ut quum repente 
poeta prodisset, pristinae tarnen vitae remanerent vestigia. Naturam vero tani accurate 
pinxit, ut ipsa natura taedium moveat legentibus. Cf. e. g. f, 493- 98. 2, 33—37; 
praeterea a, 62—655 396-402. y, 181—85; 369-70. «, 793-98. Ç, 107-13; 
341—48; 606. »?, 132-41; 257—61. ¿, 372-75. Л, 170-79; 207-16. —

Sed de hoc genere satis dictum. Quoniam autem similitudines hueusque ad- 
adlatae vitám rusticain spectant, non alienum videtur paneis simul de iis disputare, 
quas e negotiis rusticorum passim sumpserunt poetae, praesertim quum non magnus 
earum sit numerus. E quibus primuni quae frugum percipiendarutn condendarumque 
fuerit ratio, intelligitur. Duo autem messorum ordines in utroque fine segetis collocati, 
quod in tnedio erat frumentum, falcibus demetebant, sinistra, quantum poterant, com- 
prehendentes. Manípulos illos (dpay^uar«) alii colligebant, (m/ílíZZoÓí7?)oíç) alii in 
horrea portabant. Cf. yl, 67—71. 2, 350-—60. Apoll. Rh. y, 1386— 91. Quint. Sm. 
y, 375—80 À, 155—60. Grana deinde, quum in area junetis jumentis extrita essent 
(Y, 495— 99. Quint. Sut. «, 351) ventilando a palca secernehantur E, 499—503. N, 
588—92. cf. Vergil. Georg. III, 134. — Duae praeterea hue pertinent similitudines, 
quarum altera capta est e casei fabricatione (E, 902 — 4) altera e fossoris negotio, 
hortos irrigantis (Ф, 257—64.)

6
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Rusticorum autem negotia omnium praestantissima habita esse, inde etiam 
colligi potest, quod temporum maturitates poetae sumptis plerumque e vita rustica 
vocahulis notare soient, ut yl, 173 vvxzòç atroZyw*),  ytlioę /.itrtviootio ßov'kv- 
TÓvôe, i, 58 (cf. Apoll. Rh. у, 1342. Quint. Sm. r¡, 621, interduin copiosius descri- 
bentes id quod certo aiiquo tempore rustici facere soleant: yl, 86—90. Apoll. Rh. 
a, 1172-78. —

*) Quamvis Buttmann. Lexil H. p. 39 sqq. jure negavarit, tempus hoc vocabulum 
significare, quo vaccae mulgeantur, tarnen quin a verbo mulgendi (à ¡.it'ky t iv) originem 
traxerit dubium esse non potest, cf. J. F. Boettcher, Aehrenlese zur homerisch—he- 
siodischen Wortforschung. Dresden 1848. (Progr. gymn )

**) Praeter vocabulum «zta£ іідтц.ііѵоѵ oalniyi Ф, 388 legitur acAniy'itv ¡.ityaę 
ovquvóq cf. Friedlaender Zwei honi. Woerterverzeichnisse p. 749. —

Similiter Moments duobus locis locorum intervalla descrihit K, 351 ¿tí 
ôij p’ àntrjv, oooov г՝ tniovça ntXoviai — ^¡.иоѵмѵ xťk. — О, 124 ôooov г՝ tv vti<¡> 
ovçov nttti ýf/invoí'iv xi'k. quamquam in spatiis metiendis saepius utitur mensura vei 
e jactu missilium, (K, 357 áZZ՛ őrt érj p’ aneaav ôovQr/vexiç. О, 358 Snov ť tni 
ôovçòç tçwij — yiyvtiat. — Л, 589 ooot¡ P aîyavtijç (¡iný. P, 431 օԾԾս öt ôioxov 
ovÿa xaitopaôi'oto ntloviai; ibid 523 xai tç Sioxovça Ultimo) vel ex humani cor­
poris artuum longitudine capta (ooov i՝ òijyviuv i, 325; o aov it лѵуоѵоіоѵ x, 517). — 
Haec hactenus. Et quoniam satis jam dictum esse videtur de similitudinibus, quae 
ad venationem, agricultural!!, rem pecuariam pertinent, superest, ut de iis pauca dis- 
seramus, quae ex aliis hominum occupationibus sint ductae. E quibus quae rem bel- 
licam spectant duae hanc ob causam memoratu dignae esse videntur, quod ad cognos- 
cendas res militares aliquid ex iis percipi potest. Altera enim, quae legitur 2, 207 
—14 docet, cives obsidione circumdatos hoc morís hahuisse, ut incendiis factis (zrvpoo/) 
signum durent vicinis, quo auxiliuin peterent; altera, 2, 207, Homerum tubae**)  ústim 
in re bellica novisse perhibet. Quanta autem bellorum saevitia fuerit aetate Homerica, 
quae victis acciderint, nullo loco melius expositum est, quam similitudine illa, quae 
legitur 523 sqq. E civiiibus vero negotiis, quae ductae sunt similitudines, quam, 
quam nec multae sunt, nec copiosis descriptionibus insignes, tarnen de quibusdam 
artibus et opificiis certiores nos rcddere possunt. Sic Hom. P, 389—95 artern corii 
praeparandi, 2, 599—601 artern figlinam, Ç, 232—35 artern argenti inaurandi commé­
morât non tarnen, ut omnis artium exercendarum ratio inde percipi possit. Eodem 
pertinent, quae ex navitím aedificatione captae sunt similitudines 0, 310—13. t, 249.
i. 384—88 (cf. Apollon. Rh. ß, 79—83). — Equitandi autem artern, quam heroes ipsi, 
quorum facta narrantur, noverant quidem, sed non exercebant, nisi necessitate coacti, 
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(К, 510) ea aetate, quo Homer! carmina condita sunt, jam magnopere excultam fuisse, 
emergit ex O, 679—86, quo loco poeta similitudine ex artificioso quodam equitandi 
genere capta usus est. —

Etiam artis gromaticae initia Homero jam nota fuisse, conjici certe licet ex 
7И, 422 sqq. —

Praeterea hue referendae sunt aliquot similitudines e muliertim occupationibus 
translatae; quarum ex una (M, 433 sqq.) accipimus, pauperes de plebe mulierculas 
nendo interduin sibi quaestum paravisse (cf. Apoll Rb. у, 291- 94. d, 1061—66) in 
altera Cariae et Maeoniae muliercs ebur artificióse purpura inficientes laudantur 
z/, 141—47.

Superest ut de illo disseramus similitudinum genere, in quo humani animi aut 
motus, aut functiõnes ad comparandum adductae sint. Etenim affectus cum affectibus 
aliorum et qui re alia sint excitați, comparări solere, jam supra demonstravimus. 
Sólet autem in hoc genere Homerus ex iis modo animi motibus capere similitudines, 
qui quasi natura hominibus innati et oh id ipsum omnium sunt fortissimi. Itaque 
nihil lam gratum homini esse dicit, quam esurienti laboribusque fatigato borain coenae 
et quietis (r, 31—35) nihil laetius, quant e longa valetudine refici, vel ex diuturnis 
erroribus redire in pátriám.) (x, 415—18 cf. Hesiod. Sc. 42—45.) nec tain invisurn quid­
quant, quam dontum Plutóniám (7, 312. Ș, 156). Contra Apollonius etiam in hoc 
genere artem magis, quant náturám secutus, ea conquisivissse videtnr, quae a com- 
muni sensu longissime essetit disjuncta v. e. g. d, 167 sqq:

wg dr oskr¡va¿T¡v Si/o^viSa a’iykrjv
i'tyóiitv i'țaviyovaav vnioffóq ioç Saiáfioto 
Хептаіеаі èav<t> vtioÏ'oуітai tv òè oi тіт.од 
yaíQti átQXO(j.¿vr¡i xaZdv o«Àag' a>ç töt’ ’lqoiov 
yrjÿoovvoç ¡ueyot xwag saíQ ivatiçaTO ysçoiv.

quod, etsi non contra naturam, tarnen nimis quaesitum est, quant quod piacere possit. 
Similiter vero idem a, Ili sqq. —

Quibtts autem Quintus usus est in hoc genere similibus, ilia Homericis lam 
similia sunt, ut lac lacti sintilius esse non possit.

E mentis denique functionihus, quae ductae sunt similitudines rarissimae sunt 
et apud Homerum et apud recentiores. In quibus omnibus cogitat ionum celeritas sub- 
jecta est comparationi. O, 81—83 w‘g ď от’ uv áí'éy¡ r dog «repog xrÀ. quod paene ad 
verbum imitatus est Apollon. Rh. ß, 541 sqq. r¡, 34 тшѵ vétç tàxsiai ivçei htsqÒv tjè 
várnia. Hesiod Sc. od’ w'g vór¡ua потаю. Quint Sin. i, 462 wxvtsqov noírjoe voý- 
/.laioç. /.i, 202 tvTf vór](.ia а Кто òià vtqéuiv. —

------- ------------------------------
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í. öeljrverfaffiing.
— u։ о —

A. Sllorgetragette tMirgegeiiftönbc.
®a ô(i8 oerfloffene Sdjuïjafjr ben jweijöbrigen (Surfuë abfdjliefit, fo էոէ ber (Bang 

beg UnterridjW in bemfelben feine wefentíidje ílenberung gegen bnê oorljergeljenbe erfahren, unb 
её wirb alfo genügen, nur ba nod) befonberë hie ffețjrpenfa anjitgeben, wo bie letíte ^älfte 
beë auf jwei Safjre oerťíjeilten Stoffeë jum Sortrage gefommen ij't.

1. Ciitciiiifct).
II, В ( ’ic. pro Milone. u. pro Sulla, Liv. IV, Virg. Aen. HI u. IV; s})riüatlectüre auó 

Curtias V, VI u. VII.
II, A. Cic. pro Roscio Amer. it. pro Dejotaro, Liv. XXX med—XXXI, med., Virg. 

Georgie. Ill and IV; fßriuatlectüre auô Cic. epist. ed. Siipfle.
I. Cic. de fin. I. it. HI; Tacit. Annal. I. u. II; Horat. Cann. III u. IV, Carm. saecul.,

Epod. I, II u. XVI; fPiwatleltüre Cic. de fin. П.
2. ¿fiiedjifd).

II. Plutarch, vit. parallel. Theseus, Romulus, Lycurgus u. Numa; Hom. Odyss.
XI11—XXIV, tljeilë in ber Älaffe, tíjeifô priiuitim.

I. Isocrat. ad Philipp, u. Trapeziticus; Plat. Menexen. u. Io; Sophocl. Trachin.; Hom.
11. XIII — XXIV tljeilb prioatim, tljeilS in ber (Slaffe; ^rinatlectüre Herod, lib. 
Ill It. IV.

3. -franco fifctj.
II, В. Jean Sobieski ou la campagne de Vienne par de Salvandy. Suit b 20 ber

Sljeiffing’fc^en Sammlung.
H, A. Mort de Louis XVI par Lamartine; petites pièces de théâtre. Saab 15 ber

Žíjeiffing’fdjen Sammlung.
I. Histoire de Frédéric le grand par Paganel. Sanb 27 ber Sammlung.
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4. îlcutfdj.
Il, B. (Eê würben geïefen: Sdjtlier’â (Ballaben unb Szilijeim Tell, Slbfchnitte au§ ber ©efdjidjte 

bes 30jährigen ttriegeb.
II, A. 2Mê Diibelungenlieb.
I. (Eê würbe ber 7. Slbfdjnitt ber Siteratitrgefdjidjte (nadj fpifdjon) burdjgenommen; 5)lufter=

ftüde würben gelefeit, խ niel bie Seit ertaubte, unb bie ^rivatlectiire ber Schüler 
würbe nom Sehrer geleitet.

Ց. ftefitjíon.
II. (Einleitung ín bab 51. $. unb @efd)íd)te beS (Erlöferő; geíefen würbe bab (Evangel. Sucä

unb bie ÿerifopen.
I. CMefcfjídjte bér djriftíidjen AAírdje unb Seetüre beb (Briefe^ an bie 'Romer.

6. 3îïai0eniati&.
I. Stereometrie, Sa^lenttjeorie unb Äettenbriidje, Slnwenbung ber Trigonometrie auf ftereo« 

metrifdje Aufgaben unb ^olțjgonometrie; binomifdjer Seljrfah; (Entwictelung ber Soga- 
ritljmeu unb Äreibfunctiouen in Oteiljen.

7. țjcfcfjitfjte.
I. Sßieberf)olnng ber alten unb Mittlern ©efdjidjte, Vortrag ber neuen non 1500—1815.

8. Jtaturßunöe.
I. Seljre non ber Sßärme, (Electricität, bem SJlagnetibmub unb ©alnanibmub, mat^ematifdje 

unb plpjfifdje (Eeographie.
ten Turnunterricht leitete Oberlehrer Dr. Sdjottmüller. Sie ©efammQaljl 

ber Schüler war in 3 2(btl)eilungen getljeift; eine 4. würbe oon beit Vorturnern gebilbet.
Ser Verfud), ber im vorigen æinter gemacht worben war, Turnübungen in 

einem Saale, wenn auch wit manchen Vefchränfungen, vorjuneljmen, tonnte leiber 
nicht wiberljolt werben, weil tein geeignetes Sotal ju finben war, unb её bleibt 
alfo bie (Erfüllung beb 3öunfd)eb, einen Turnfaal von auëreidjenber @>röjje unb Jpel® 
ligfeit ju erhalten, noch ber Sutunft Vorbehalten.

Um aber von ber Sertigfeit ber Sdjüler eine fßrobe abjulegen, würbe im 
Saufe beb September ein Sdjauturnen veranftaltet, bab ben (Beweib lieferte, bap 
тапфе fid) eine ungewöíjníidje ©ewanbtljeit unb Sicherheit angeeignet, bie meiften 
aber mit (Eifer geübt unb ihrem Sliter, fo wie ihrer (Befähigung angemeffene Tort= 
fdjritte gemacht haben.

3m Sauf beb óperbfteb würbe unter (Beteiligung ber Setjrer mit fämmtlidjen 
Älaffen ein größerer Spaziergang gemacht, ber, burdj gemeinfame Spiele belebt, 
ganz nngeneljm verlief.
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v. VI.Il, А. II, в. IV.I. Ill, А.

10.

17.

21.

24.

18.

23.

19.

U д itt е it 
ber 

fíljrer.

SSie bie gel)r=@tunben itnb ©rbinariate unter bie einzelnen Serrer toäljrenb beâ jtoeiten 
©emefterê »erteilt toaren, ergiebt bie folgenbe Tabelle:

Ill, в.

.Jedjüto,
Örbinariub 

in I.

Satei= 
niid) 2.
®rte= 

djifd) 2.

Satei= 
nifdj 2.

8atei= 
niid) 2.

Satei=
nifdj 2*)

©lauffen, 
£>rbínariuê 
in II, A.

©eutfd)
3.

2ntei=
nifdj 8

®e= 
idjidjte 2. 

i @eogra= 
pí)ie 1.

@e= 
fdjidjte 2. 
®eogra- 
pijie 1.

Sauf d).
O)tatl)e= 

matif 4. 
'POpfif 2-

sDiatl)e= 
matif 4. 
Wjftï t

SDlattie= 
matii 4. 
^tjljfif 1 •

9Ratije= 
matii 3.

sJlaturge= 
fdjidjte 2.

Scfjütt' 
muller, 

Orbinariuê 
in H, В.

8atei= 
uifdj 6.

8atei= 
nifdj 8.

@rie= 
djifdj 6.

Stedjnen
4.

֊ÍRidjter I, 
Örbinariiié 
iu III, В.

^ran¿o= 
fifd) 2.

8ran¿0= 
fifdj 2.

Sranjö» 
fil'd) 2. 
8atei= 

nifdj 2

2atei= 
ltifil) 10.

Otidjtev II,
Crbínariuê 

in IV.

®rie= 
djifd) 4. ©riedi rid) 6.

9Jlatije= 
matif 3.

Satei= 
nifdj 10.

Oiaijtã, 
Drbinariuö 
in HI, A.

Satein. 8. 
f}ran¿0= 
fifd) 3.

Síéiig. 2.

®rie= 
djifdj 6.
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U amen
ber I. II, A. II, В. Ill, А. III, В. IV. V

ÎWjrer.

Serein.
(Religion 

2.
^ebräifdj 

2.

©djärffem 
berg-

Salfe.
@e= 

fdj idjte 3.

.ft üf el, 
örbinariuë 

in V.

.ftalanfe, 
Örbinariué 

in VI.

öeiitfdj2.jöeut|d)2.

(Religion 2. 
^ebräifd) 2.

(Religion
2.

©efdj. 2. 
®eogra= 
pljie 2.

Seutfdj2.

®e= 
fdjidjte 2. 
@eogra= 
pl)ie 1.

®efdj. 2.
@engr. 1. 
®eutid)2.
granj. 2.

©ingen 2.
1

®rie= 
djifd) 6.

20.

<Deutfdj2- 
Sranjö= 
ШФ 2.

Síéiig. 2.

®eogr. 2. 
®efdj. 1. 
3ranjö= 
ШФ з.

@eogra= 
pfjie 3.

21.

(Religion
3.

(Religion
3. 19.

9JtatIje= 
matif 3.

Satei= 
nifd) 9.

8atei= 
nifdj 9. 21.

©ingen
2.

Seidjnen
2.

©djrb. 2.
Beidjn. 2. 
(Redjn. 4. 
©eiitfdjl-

Seutfd)4.
3eidjn. 2. 
©djrb. 2. 28.

©ingen 2.

*) gitt bíe fdjroödjereit ©djiiler.
Յո ben ©djitlbüdjern ifi feine Seränb.erung norgefommen.

П. Mkrorbtungen ber vorgefetjten Яёт^іфсп ЗДЬгЬеп.
1. Unter bent 24. Öctober 1864. Sei ben grequenjliften țoii fünftig immer ju Öftere ange= 

geben werben, wie niele Äuaben nnter 14 Sauren fid) unter bér ©efammtjaljl aller 
Älaffen befinben.
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2. Unter bem 3. Slprií 1865. ©tirdj SlUerh. (Eabinetê=£)rbre nom 6. ©iärj ift её genehmigt, 
bah bie frühere (Santorfteile in eine etatèmäfjige ópilfêíe()rerfteííe verwanbelt werbe.

©agegen foil bie bisher vom Oújinnafiaííchrer 3 հ^ա bcHeibete Stelle limitig 
wieber in berfelben Söeife befehl werben.

Unter bem 10. Slpril. ®ie ©ealabtíjeilung ber Secunba foli mit bem SInfang beê Sommer*  
Semefterê eben fo, wie frütjer bie ber Sertía unb ©narta, fortfallen, unb ber Seljrpían 
wieber ganj, wie fonft unb wie an anbern ©gmuafien, auSgefüljrt werben.

4. Unter bem 26. Slpril. ©îittljeilung berjenigen ©eftímmiingen, bie je^t für bie Sergalabemie 
ju Berlin mafjgebenb finb. 3uni ^ören ber æorlefungen finb berechtigt biejenigen 
©erg=, Jütten*  unb Salinenbefliffenen, bie fid) bem preuhifdjen Staatsbienft wibmen 
wollen, unb aufjerbem bie immatrifulirten Stubirenben ber։©erliner Univerfität unb 
bes ®ewerbe=3nftitutê.

III. (£Șronif ber Enflait
t. Vťbrerpŕrfoncil.

1. ©aê ablaufenbe SdjiUjctfjr íjat erhebíidje ©eränberungen in ber Bufammeitfețjung 
beê-Sehrer*  (kollégiumé herbeigeführt. ©er ©jjmnafialíeljrer ©Ijiem tjatte leiber bie ©eneínng 
non feinem ^aloübel an ben (kmfer Heilquellen nidjt gefunben; eé würbe baljer ber Urlaub, 
ber iíjm fdjon für baê vorige Sdjuíjaíjr ertfjeilt worben war, nod) bié ©[tern b. 3. verlängert. 
3m Saufe biefer Seit beantragte er felbft feine ^enfionirung, ba er jebe Hoffnung für eine 
Sßieberaufnal)me feiner langjährigen S£t)ättgfeit unter uné fdjwinben iah- ®o fchieb er mit 
bem 1. Slpi'il b. 3'. aité feinem Ijiefigen Stinte alté, baê er 36’/2 3. mit ¿reue unb Qiewiffen-- 
Ijaftigfeit oerwaftet Ijatte, unb wir burften bie (Erwartung fjeqen, bafj bie ungeftörte woljlver*  
biente JRulje, unb baf; bie pflege feiner Sodjter, in bereit Haufe ju Sülje in fDiecflenburg*  
Sdjwerin er fid) einftweilen anfljielt, ihm wenn and) nidjt völlige ©enefnng, fo bodj (Erleid)*  
terung unb Kräftigung bringen werbe. Seiber ift bieé nidjt gefd)eljen. Sim 10. 3uli b. 3. ift 
er bort fern non unë im Kreife ber Seinigen geftorben; eine ehrenvolle unb bantbare (Erin*  
nerung wirb ihm bei feinen SDèitarbeitern unb Schülern erhalten bleiben.

Sin feine Stelle trat vorläufig fdjon am 1. ©Hoher v. 3. ber bisherige Seijrer an ber 
Stabtfdjule fferbinanb Kalanie ein, nicht, um, wie big bafcin, ben Sdjreib*,  Seichen*  unb 
Singunterricht aitéhelfeitb ju erteilen, fonbern nm eine volle Sefjrerftelle auéjufülleit. Sluch 
bei biefer (Selegenljeit erfuhren wir baê freunbliche (Entgegenfommen ber ftäbtifdjen ©efjörbeit, 
bie ben Seijrer Kalanie ohne (Einhaltung ber Künbigungêfrift auê feinem bisherigen ©erhält*
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niffe jur piefigen Stabtfdfue mit ber größten Skreitwilfigfeit entíiefjett, battiit wir nidjt in 
æerlegenljeit fämen.

3u Öftern b. Ջ. fdjieben brei Seljrer ártó ihrem âierijäimife jur fjiefigen Slnftaít 
uad) türjerer unb längerer ©ienftjeit. ©er ÿrof. Äübnaft, ber uns feit £)ftern 1847 angehört 
hatte, ging an baê ©tjtnnafium ju fDiarienwerber; Dr. ՋՅ o löm a un, ber feit bem íľtai 1862 
unter uns tljätig gewefeit war, würbe nad) (SIbing oerfegt, itnb Dr. Ärofta, ber erft 1 3- 
notier in bie lețște orbentlidje Sehrerftelle eingetreten war, folgte einem Stufe beë Königsberger 
fffiagiftratS an bie Söbenidjt’fdje Siealfdjule. Sn iitre Stellen traten bie @djulamtö=6anbtbaten 
Salle unb Dr. Äüfel; bie eine Stelle blieb noch unbelebt unb muffte tljeilS burd) bie 3Kit= 
wirtung einiger SJlitglieber bes Sel)rer=6oilegiumS, tJjeil bttrd) anbere SluSfjilfen auSgefüllt 
werben.

2. ©en unterjeidjneten ©treftor vertraten wäljrenb feiner Slbwcfenljeit ju ben Sattb= 
tagsfi|ungen mit ber gewohnten freunblidjen æcreitwilligfeit ber Oberlehrer (Slauffen in ber 
Leitung ber ílnftalt unb jwei UnterridjtSftimben, bie Drr. ©djottmüller, SialjtS, Slidjter
1. unb II. in feiner übrigen Sei)rtl)ätigteit, ber Oberlehrer Sänfd) in bem Orbinariat ber ^rima. 
3buen allen fagt er beit Ijerjlidjften ©auf für bie cotlegialifcljé ©efinnftng, bie fie iljtti fo oft 
unb mit fo oieler Selbftoerleugnung bewiefen fjaben. ©urd) einen meljrwiidjenflidjen Urlaub 
l)atte er es übrigens möglich gemacht, bei ber Wturientcnprüfung, bem ®d)luf} beë S8inter= unb 
bem Slnfang beS Sommerfcmefterö gegenwärtig ju fein.

3. 2ludj in biefem Sabre fat bie Slnftalt bie wohlwollenbe Unterftütmng ber nörge­
le inen Äöniglidjen 3?el)örben bantbar empfunben. würben mehreren Sehrern aii[;erorbent= 
Нфе ^Bewilligungen, einem aufjerbem aud) ein mel)rwöd)eutlid)er Urlaub jur SSieberherftellung 
feiner ©efunbljeit gewährt; ihnen würbe baburd) eine roilltommene materielle Jpilfe, allen übrigen 
bie erfreuliche ©ewigbeit ju Sheil, bag bie tíjeilnefjmenbe gürforge ber Sefjörben immer jur 
Sinberuug augenblidlidjer SBebrängnif) bereit ifi-

в. SMitrtpyarate.
1. ©er ©ijmnafiallebrer = fBibliotbef würben oon bem Äöttigl. fBiinifterium bie §ort= 

fenung ber grammatici latini oon Äeil, ber ardjäologifdjeii ßeitung oon ©erharb, bes SU)eini= 
fdjen Sfhtfeumè unb ber 3eitfd)rift für beutfdjeè tjlltertljum oon ópaupt tn։b auperbem ein 
(Spemplar bes 1. æanbeê bes unter bem Sitei „Urfunben unb Slttenffücte bes Äurfürften 
griebrid) SSilljeím oon fBranbenburg" erfdjienenen SSerteâ überwiefen.

-2. Sius ben laufenben etatSmäfngen Sonbö würbe für bie Sef)rer= unb SdjülerbiHiotbet 
fo wie für ben phpfifalifdjeit Apparat baê 9totl)wenbigfte angefdjafft. ©ie fBüdjetfammlungen 
erhielten aber aud) einen feljr anfeljnlidjen 3uwad)ê burd) bie SBcreitfíeífung anperorbentlidjer 
Summen, bie auè bett Söiitteln ber ílnftalt oon bett oorgefegten SBeljörben ju biefem 3wed՝e 
in banfeèwertl)efter SSeife angewiesen worben waren.
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3. fjerr Sudjljänbler íHö íjridjt fäfjrt fort, burdj unentgeltliche (Gewährung ber erfor= 
Ьегііфеп Sdjulbüdjer arme Sdjüïer ju unterftüpen. gereicht bcm Unterjeidjneten jur Sreube, 
ihm bafiir im Flamen ber Slnftalt unb ber Unterftüpten »erbinblidjft ju bauten.

4. Зп beu Lehrmitteln ber Slnftalt barf aiidj woljl bie Sdjwimmanftalt gerechnet 
werben, bie, im »origen Safjre burdj bie (Geneigtheit ber königlichen unb ftäbtifdjen SeljÖrben 
erneuert, aud) in biefem Safjre unfern Sdjiilent unb manchen aitbern Semohnern unterer Stabt 
bie Slnnehmlidjfeit beb Sabenb unb bie (Srtfjeilung beb Sdjwimmunterridjtö gewährte unb un= 
jweifelhaft baju mitwirite, bah ber (Gefunbljeitöjuftanb unter ber unb annertrauten Sugenb im 
(Ganjen ein erfreulicher war. ^errn Sarou ». b. Srend, ben Herren SJÎühïenbefiijern kolmar 
unb Ärönert unb bem ^errn Slmtmann Sdjraber, bie unbKrunb unb Soben unb ben 3ugang 
ju bellijeiben überlaffen, bleiben wir ju großem Saní »erpflidjtet.

C. Itnferfiü^nngen*
1. Slub bem königlichen Stipenbienfonbb erhielten 15 Sdjüler ber oberen klaffen 

Summen »on 15 bib 20 Sljli՝. Slufjerbem würbe non bem königlidjen fStinifterium ein 
Primaner polnijdjer ßunge, ber fidj bem Sienft ber e». kirdje in einer polnifdjen (Gemeinbe 
ju wibmen entfdjloffen ift, mit 40 bebaut.

2. Sie beiben fRoftod’fdjen Stipenbien յո 30 unb 20 SSĘtr. erhielten jwei Primaner.
3. Slub bem goitbb beb krüger’fdjen Stipenbiumb (bab Nähere barüber giebt ber »or*  

jährige Seridjt) wirb in biefem Jñerbft jum erfteit SDiale eine Unterftübung »on 15 £ІДГ- 
bewilligt werben; bie Slnfammlung für bab stipendium Heinickianum ift noch nidjt fo weit 
gebieten. .Sie bafür »orljanbene Summe beträgt jeüt 284 Sl)ft- 23 ®gt- 7 fPf-

4. Sluch in biefem 3aljre hat bab Kuratorium ber Sembed’fdjen Stiftung an fünf 
Stubirenbe, bie unferer Stabt angehören unb nom hicfigen ©pmnafium entlaffen fiitb, unb an 
mehrere unferer Schüler Unterftüçungen in einem nicht unerheblichen Setrage jaljlen taffen.

։>. 3(i>iturteiiteit.
3u SOcidjaelib ». 3. würben mit bem ßeugnifj ber SReife entlaffen:
1. Sluguft kolbe aub SOlilfen, 24 3- alt, eüangelifdj, Soijn beb »erftorbenen 3iec= 

torb յո fölilfen. Kr war 6 3. auf bem (Gpmnafium unb 3’4 3. in ber erfteit klaffe beffelben 
unb will in königbberg Sfjeologie ftubiren.

2. Sluguft (Grjtjbowbfi aub Siidjlinnen bei Slrpb, 22 3- alt, euangelifd), Sohn beb 
Sehrerb ju ȘDcartiitwolla bei Löpen. Kr war 5 3« auf bem (Gpmnafium, baoon bie beiben 
lebten in ber ÿrima unb wirb ju königbberg Sljeologie unb ^>l)tloíogie ftubiren.

3. Kruft Sßill aub Sdjippenbeil, 19J/2 3. alt, euangelifch, ®»hn beb feaítiídjen 
Sírjteb ju Sdjippenbeil. Kr War 8Ѵа 3. auf bem (Gpmnafium, 2 З. in ber erfteit klaffe 
unb will fid) bem fSiilitairbienft wibmen.
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4. ՋՅրսոօ göbell nitö fPeïïenigfen bei Snfterburg, 17% 3. alt, enangelifdj, ®ol)n 
beâ Pfarrers ju ®d)irroinbt. ©r mar 8 3. auf bem ©pmnafiiim, baoon bie beiben lepleit in 
bet sJ)rima unb miii fidj ju Königsberg unb ¿erlin bem Stubiitm ber fpijilofopljie mibmen.

5. ©uftao Stagel auS Stțjein, 19 3- ait, enangeíífď), ©օխէ beS Kaufmanns unb 
©utSbefiperŚ ju Sípéin. ©r mar 7 3. auf bem ©pmnafiiim, 2 3. in ber erften Klaffe beS= 
felben unb míli in Königsberg 3ura ftubireu.

6. ©eorg ©tolíenj auS Sliíenftein, 19% 3- oit, eoattgelifdj, Soptt beS ©antorS ju 
SSifdjofSburg, mar 6% 3- auf bem ©pmnafiitm, bie beiben leplen barmit in bér sJ)rima. 
©r milí in Königsberg Speologie ftubiren.

7. (Sari ©ranter aus ÎSormbitt, 17% 3. alt, enangelifd), Soíjit beS üerftorbenen 
fPfarrerS ju SBarten, 5 3. auf bem ©pmuafittni unb 2 3- in ber 'Prima, mill in Königsberg 
Speologie ftubireu.

8. ©ari Sorenj auS Scpíppenbeil, 19 3- alt, eoangelifep, @opn beS üerftorbenen 
SädermeifterS յո ©djippenbeil, mar 3% ¿. auf bem ©pmnafium ttitb 2 3. in bér erften 
Klaffe. @r mirb ju Königsberg SDlebicin ftubiren.

9. Șerbinanb ©llecp auS Sonjig bei DrtelSbitrg, Sopti beS bärtigen ©utSbefiperS, 
20% 3. alt, eüangelifcp. ©r mar 10 3. auf bem ©pmnafium, bie beiben leplen bánon in 
bér erften Klaffe unb milí ju Königsberg SJlebiciit ftubiren.

10. Stöbert íXpefing aus Singerburg, 19 3. alt, enangelifd), Sopit beS KreiSgericptS» 
SireftorS unb @ep. SuftijratpeS jtt Singerbitrg, 5 3. auf bem ©pmnafium unb 2 3. in ber 
fPrima, miH ju Berlin bie OTedjte ftubiren.

11. DSiar ^eitfdjte auS ^eiiSberg, <Sopn beS ©enlb’armen jtt Stöffel, 19 3. alt, 
eoangelifdj. ©r mar 2 3- auf bem ©pmnafium unb eben fo lange in ber $>rima unb mirb 
in Königsberg SOlebijin ftubiren.

3u Öftern b. 3. mürben mit bem Seugnifj ber Steife jur llniverfität entlaffen:
1. ©uftaü £>ein auS ^aariS, 21% 3. alt, eüangelifcp, ®opit beS ©utSbefiperS jtt 

ÿaaris, 9 3- auf bem ©pmnafium unb 3 baoon in ber ^rima, mitt fid) bent Kaufmanns» 
ftaitbe mibmen.

2..®igmunb ȘDlarîufe auS f))r. Stargarbt, 22 3- alt, jübifdj, ©opit ber Kaufmanns 
ju Königsberg. @r mar 2% 3. auf bem ©pmnafium, baüott 2% 3. in ber Orinta unb mitt 
ju Königsberg SJlebicin ftubiren.

3. ©malb Siebter auS fßr. ©plan, 20% 3. alt, eüangelifcp, ©opit beS SeifermeifterS 
ju ÿr. ©platt, mar 6 3. auf bent ©pmnafium unb bie beiben léptéit in ber erften Klaffe 
beffelben. @r mill fidj ju Königsberg beut Stubium ber SDtebicin mibmen.

4. german ՋՅսքճքյ auS Sifdjofsburg, ©opit beS bärtigen SJlanrermeifterS, 17’/a 3. 
alt, eüangelifd), 8 3- auf beut ©pmnafium unb 2 3. in ber erften Klaffe, mirb ju Königs» 
berg SJlebicin ftubiren.
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5. © geobor Ä ir f d) auê Väëlacf, ©ogn beg bortigen Slectorê 19 3. nit, evartrțefifd), 
luar 7’4 3. «uf bem ®tjiunafium unb 2 3. in bér erften Klaffe. (ïr toirb ju Königéberg 
©geologie ftubíren.

6. Siobert ©rtrnann auê ®antgen bei ©enéburg, 20 3- alt, eoangelifd), ©ogn beö 
oerftorbeuen ©utêbefigerê jrt ©antgen. (Sr toar 6 3- auf beut ©țjuiuafium, bíe beiben legten 
in ber fgrirna unb toil! in Königsberg SRebicin ftubíren.

7. (Sugen ©ierte auê ©aalfelb, 19’/2 3- alt, eoangelífcg, ©ogn beê Kreiêgericgtê*  
ratgê ju Stöffel, 2 3. auf bem ©Çmnafium unb eben fo lange in ber erften Klaffe beffelben, 
toirb fid) ju Königsberg bem ©tubium ber Vaturwiffenfcgaften toibmen.

8. Stidjarb ÿetong auê Silfit, 17'Д 3՛ alt, eoaugelifdj, ©ogn beê Kreiêgerid)të= 
©efretaírê ju Sögen, 4’ձ 3- auf bem ©tjmnafium unb 2 3. in ber fgrima, wirb ju Königé= 
berg ©geologie ftubíren.

Von biefen 19 Síbiturienten tourbe։։ 6, ju Wïidjaeliê 3, nämlídj ©rjçboroêfi, Söbell, 
ó5enfd)fe, unb ju Öfter։։ ebe։։ fo niele, nämlicg Vu|d), Kirfd), gelang, auf ©runb igrer fouftigen 
Seiftungen uub nad) bem Síuöfalí ber fdjriftlidjen Prüfung von ber münblicgen bispenfirt.

Sluger ignen ergíelt ju Sliidjaelíê о. 3. eiu ©jtraneuê, Slubolf фіІЬегдег auê 
@r. SBolfêborf (Kr. Vaftenburg), ©ogn bes bärtigen Segrerê, 25 3- alt, eoangelífcg, baê 3eug= 
nig ber Steife, (Sr toill fid) յո Königsberg bem ©tubium ber (Sefdjicgte luibmen.

©ie ©gemata ber ïateinifegen, beutfdjen unb matgematifdjen Strbeiten maren bei ben 
Prüfungen foígenbe:

1. Jiu JUirfjueltu 1864.
Sange Sßeile ift ein böfeè Kraut, 
Slber aud) eine Sßürje, bie niel »erbaut.

©ötge.

Cur Cato Censorios Graecorum artes 
ab Romanis disci noluerit.

Von einem fünfte ber fßgeripgerie eineè 
gegebenen Kreifeè finb ©egneit gejogen unb 
jebe ©egne um ein folcgeö ©tuet verlängert, 
bag baë fgrobuct auê ber Verlängerung unb 
ber ©egne + ber Verlängerung eine confiante 
@röge ift. SSie geigt bie ®Ieid)ung ber Sinie, bie 
bureg bie (Snbpunfte ber Verlängerungen gegt?

2. > ffîfteru 1865.
Sßogl unglütf felig ift ber SRaun, 

©er unterlägt bag, maê er tanu, 
Hub unterfängt fid), waê er nidjt oerftegt: 
Kein SSunber, bag er ju ®runbe gegt.

®ötge.
Quibus rebus Athenienses plurimum 

ad Graeciam liberandam attulerint.

ßiuifcgen ben Stubien ber 3 von augen 
tangirenben Kreife beftege bie Sielation V, + 
]/3 = 2 ՜յ/՜j ; toeldje Sielation toirb bann be= 
gegen jtoifegen ben trigonometrifegen gunttionen 
ber brei SBintel beê ©reiedê? Sßeldje Stela» 
tion beftegt jtoifegen ben 3 Seiten besSreiecfs?



37

Յա՜ (Sonftruction eines ©reiecfS finb ge= 
geben:

1. baS Serpältnif ber beiben Seiten,
2. bie ©runblinie,
3. bie ©ifferenj ber Sßinfel.

Յո jwei gegenüberíiegenben £>ftaeber= 
fíüdjen finb SerüprungSfreife conftruirt, auf 
jebem Äreife fiept eiitÄegel, beffen Spipe fid) 
in bér gegenüberíiegenben glädje befinbet. äßie 
ցրօք։ finb Snpalt uub ©berflädje beS ben bei*  
ben Äegeln gemeiufdjaftlidjen StürfS, unb 
lnie vergalten fie fid) յո Snijalt unb £)ber= 
flädie bérűm bab Cftaeber befdjriebenen Äugel?

(SS folien bie Jßertpe non x uub y auS 
ber ©leidjung:

23 x — 37 y = 5 
beftimmt »erben unter ber S3ebingung, bap 
x nnb y ganje Suplen finb.

Sn welchem Serpältuif fteȘt ber -Kantel 
eines gleid)feiligen .Siegels junt Kantel eines 
quabrattfdjen ©pliuberS, bie beibe — Snhalt 
haben?

(Sin Sdjiff mit 175 Kann SSefapung 
bleibt 3 SSodjen länger, als bei ber Skrpro*  
oianrirung geregnet mürbe, unterwegs. Am 
Abeiib beS 30 SageS fterben 3 Kann; ber*  
felbe gall tritt ait jebem folgenben Abenbe ein. 
©utdj biefen Umftanb wirb eS möglid), bis jum 
leplen Sage jebem Katrofen bie feftgefepte 
Kation gu uerabreidjen; roie lange mar baS 
Scfjiff auf ber Keife?

3ur (Sonftruction eines ©reiecfS finb 
gegeben:

bie ©ifferenj ber SBinfel an ber ©runblinie, 
bie ópalbirungSlinie beS SSinfelS an ber ©pipe, 
ber KabiuS beS inbefdjriebenen ÄreifeS.

E. Sdmífcterltťbfetŕen.
1. 3u KidjaéliS entlief ber ©ireftor bie Abiturienten, nadjbem ein ©eclamationSaftuS 

uub ©efangoorträge oorangegangeit waren. (Siner ber Abiturienten, ©Siar <£)enfdjfe, nahm 
oon feinen bisherigen Kitfcpülern nnb Seprern Abfdjieb; im Kamen ber Surücf'bleibenben fpradj 
ber Primaner Söeibemann beu Scfjeibenben bie SSünfdje für eine glüdlicpe ©eftaltung iprer 
Յսհէոքէ auS.

2. ©er ©eburtStag ®r. Kajeffät beS ÄöitigS würbe KormittagS 11 Uljr feierlid) 
begangen, ©ie geftrebe Ijielt Dr. Kicpter I. nnb erörterte barin bie Sßerbienfte Äönig 
griebridj SSilpelm III. um baS pöpere Sdjulwefen in ^reufjen. Angemeffene patriotifdje 
©efänge leiteten bie geier ein unb fdjloffeu biefelbe.

3. Յո ©ftern befdjränfte fidj bie ©ntlaffitng ber Abiturienten auf ben ÄreiS ber Sdjule. 
©er ©ireftor übergab ipnen ipre ßeugniffe, brücfte ihnen babei bie Sßünfdje ber Sdjule für 
ihr (Srgepen auS unb legte ihnen bie gewiffenpafte ©rfüllung ihrer fßflidjten an’S Sperj.

4. Am (Șljarfreitag pieli ber ©ireftor gemäfj ber ^ippel’fcpen Stiftung einen ՋՅօրէրոց, 
ber fid) an baS SBibelwort Зор. 16, 16—23 anlepnte unb ben Sap auSfüprte, bap nur baS 
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SSewiifftfein, einer ©ott wohlgefälligen Sadje ju bienen, íoatjre Seelengröfje verleihe. æor uni» 
nad) bemfelben beclamirten ber Untertertianer (grier nnb ber ©uartaner Safobi; bie (’ne fange 
leitete Dr. Oîidjter II.

5. Sim 19. SOÎai würbe ber gewöhnlidje ^ippel’f^e Sdjulactitb gehalten. ȘRadj= 
bem ber Oberlehrer ©lauffen bie geftlidjteit bited) eine Siebe über bab ¿ertjältnifj beb 
Slealibmub ¿um Sbealibmub in ber SSiffenfďjaft unb Sdjule eingeleitet unb an ben Stifter 
(Stjriftopl) Rippet erinnert hatte, würben von 10 Sdjülern ber verriebenen klaffen ©eclama® 
tioubftüde vorgetragen; ber Primaner Slbamtiewicj fpradj über bas æoifélieb, ber Primaner 
£'i5d) über ben Safc, bafj bie ÿ^antafie Schöpferin unb ¿erftörerin beb menfdjlidjen ©lücfeb 
fei. ©ajwifdjen legten bie ©efangflaffen groben ber erlangten gertigfeit ab.

6. Sim 28. SR ai gingen bie Serrer unb Schüler gemeinfam ¿um Slbenbrnaljl.

ív. Ueberjíd)t über bie ftatifHfdjen ^ertyältntfje*
Sn ber ¿weiten Hälfte beb Somnterb würbe bie Slnftalt

in I. von . . 43,
in II., A. von . 25,
in II., B. von 48,
in III., A. von 36,
in III., B. von 46,
in IV. von 40,
in V. von . . 42,
in VI. von 40,

im ®an¿en von 320 Schülern befudjt.
Seiber haben wir im Sauf beb SaljreS brei Sobebfälle ¿u bet lagen gehabt. Sim 30. Sa= 

nuar ftarb ber Öuartaner ®uftav ©ittmar, am 10.Slpril berÖuintaner Siubolf Stubbig 
unb am 27. Suni ber Untertertianer SSalter ^ahnrieber. Sie berechtigten ju ben beften 
Hoffnungen unb werben SJiitfdjülerit unb Seljrern immer in freunblidjer (Erinnerung bleiben.

©ab Sßinterfemefter beginnt ©*onncrfing,  bett 12. fîcfobcr.
Sur Slufuahme neuer Schüler wirb ber Untergeicljnete täglidj bereit fein.

Techo w.
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©rîntuitg ier öffenilitljeit Prüfung.

X'onncrftaq, ben 28. September,

üormittafls

Don 8—9 Serta:
Эіефпеп ©djottmüller.
Sáléin Äüfel.

Don 9—10 ©Hinta:
(Religion Salle.
^ranjöfifc^ <S c^ärf f en ber g.

Don 10—li ©narta:
©riedjifdj 53ercio.
SRatțjentaiif Ä it f e í.

oon 11—12 čertia:
©efdjidjle Salte.
Satein fR a է tő.

IííicOmíttags

oon 2—3'/j Serunöa:
®eograpi)ie ©lauffen. 
£)eutfdj ЗЗегсіо. 
©rtec^ifd) (Richter II. 

oon 34—5 prima:
SRatfjeniati! 3änfcfj. 
Sran^öfifdj ÍR i clj t er I. 
Sáléin 5)ireflor.
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